[loKyMeHT NoAnucaH NpoCToil 3NeKTPOHHOM NOANMUCHI0
NHbopmaums o Bnagenbue:

OVO: THariok Cepreit VsaHosnt MgyguerepeTBo| cestbekoro xo3siicrBa Poceniickoii ®exepamun
[omkHocTb: MepBbi npopekTop

Yo HEPA{BHOE rOCY JAPCTBEHHOE BIOUKETHOE OBPA30BATETbHOE

YHMKanbHbIA Npo

Sede28fe5b714e680817¢5c132d4ba79YsbEEKTEHUAE BBICITEI'O OBPA3OBAHMSI

<Y TAHEKIHATOEYJIAPCTBEHHBINA ATPAPHBIA YHUBEPCUTET
NMEHMH K.E. BOPOILLINJIOBA»

«Y TBEPKIAIO»
Jekan dakynpTeTa BETEpUHAPHONH MEIMITUHBI

[[Tapannax B.A.
«28» uronsa 2023 r.

PABOYAS ITPOI'PAMMA

1o aucuuIuinie «MHOCTpaHHBIN SA3BIK»
no crienuanbHocTu 36.05.01 Berepunapus
HampaBlIeHHOCTH (pod k) boiae3Hu MpoAyKTUBHBIX U HEMPOAYKTUBHBIX KUBOTHBIX

I'ox Hayana moarorosku — 2023

KBanuduxanus BbIyCKHIKA — BETEpPUHAPHBIN Bpay

Jlyranck, 2023



Pabouas nmporpamMma cocTaBiieHa ¢ y4€TOM TPEOOBaHMIA:

e (hesiepabHOIO rocy1apCTBEHHOI0 00pa30BaTEIbHOIO CTaHAAPTa BBICILIEI0 00pa30BaHUs 110
cnenranbHocT 36.05.01 Berepunapusi, yTBEpKICHHOTO MPUKa30M MUHHCTEPCTBA 00Opa30BaHUs U
Hayku P® ot 22 cents6ps 2017 r. Ne 974,

e [IOps/IKa  OpraHu3allMd M OCYILECTBJIEHHS  00pa30BaTEJbHOM  JAEATENBHOCTH IO
o0Opa3oBaTeNbHBIM IpOrpaMMaM  BBICHIETO OOpa3oBaHHsl — MporpaMMaM OakanaBpHara,
oporpaMMaM  CHELMaNUTeTa, [porpaMMaM  MarucTparypbl,  YTBEP)KICHHOIO  IIPHUKAa30M
MunucTepcTBa HayKu 1 Beicuiero oopasoBanust PO ot 06.04.2021 1. Ne 245;

e npopeccuonanbHOro crangapra «PaboTHHK B 00acTH BETEPHUHAPHMY, YTBEP)KICHHOTO
MUHHCTEPCTBOM Tpy/ia ¥ COIMATIBHOM 3amuThl 00pazoBanust PO ot 12 okTsa6ps 2021 . Ne 7121

[IpenoxaBarenu, MOArOTOBUBIIKE PA00UYIO MPOTPAMMY:

CT. IPENOJaBaTEeIb T.B. Hukomaesa

PabGovast mporpamma paccMOTpeHa Ha 3aceqaHuM Kadeapbl (HIOIOTHYSCKUX TUCIHUIUIAH
(mpotokon Ne 10 ot 12.06.2023 r.).

3aBenyrommii kageapoi B.I'. ®omenko

PaGouas mporpamMMa pekoMeHJ0BaHa K MCIOJIB30BaHUIO B yUeOHOM MPOIecce METOAMUYECKOM
KoMHccHel (akysbpTeTa BeTepruHapHOil Meaumutsbl (potokos Ne 13 ot 28.06.2023 r.).

IIpeacenareib MeTOAUYECKOH KOMHCCUH JL.IO. HecrepoBa

PykoBoauTeb 0CHOBHOM NMPo(ecCHOHANBHOM
o0pa3oBaTeIbHOI NPOrpaMMBbI JL.IO. HecrepoBa




1. lIpeamer. Llenau u 3aga4n JTUCHUILIUHBI, €€ MECTO B
CTPYKTYpPe OCHOBHOI 00pa30BaTe/IbHOH POrPaMMbI

HNHocTpanHblii fA3BIK — JWCLUUIUIMHA, HaleleHHas Ha (opMUpOBaHHE HHOS3BIYHON
KOMIIETEHIIUM CTYAEHTOB, HEOOXOAMMOM A pelleHHs KOMMYHMKATHUBHBIX 3aJad B Pa3IMYHBIX
o0nacTax aKageMU4ecKol, Mpo(eCcCHOHATBHOW W HAy4YHOH JEATENhbHOCTH B  IPOIEcce
MEXbA3BIKOBON KOMMYHHUKALIVH.

IIpeaMeToM IHCHMIVIMHBI SBIISIETCS 00IIENpodeccHoHanbHOE OOIIEHHEe Ha MHOCTPAHHOM
A3BIKE.

Heabl0 TMCUMIUIMHBI SIBISCTCS CO3JaHHME IEAArOTHYECKUX YCIOBHH JUIsI MPUOOpPETCHHS
CTYACHTaMH KOMIUIEKCHON IpO(eCcCHOHATBbHO-COLUAIbHO-aKaJeMUUECKOH KOMMYHHUKATUBHON
KOMIIETEHTHOCTH, YPOBEHb KOTOpPOW TIIO3BOJISIET MCIOJIb30BaTh HWHOCTPAHHBIA S3BIK IS
IIOBCEHEBHOH U IPO(eCCHOHATIBLHO-AEI0BON KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOW U MHCbMEHHOM opMax Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE I PELIEHUs 3a7]a4 MEKIMUYHOCTHOIO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUS B
cdepe npodeccnoHaIbHOM, COUATBHON U aKaJJleMUYECKON JesITeIbHOCTH, a TaKke (pOpMHUpPOBaHUE
OIIPEECNICHHOTO YPOBHS BIJIQJICHUS] OTICJIbHBIMU BUJAMH PpEUYEBON JEATEIBHOCTH, KOTOpbIE
OIPENEIIAIOTCS CUTYyallUsIMU MHOS3bIYHOTO OOIIEHUS.

OCHOBHBIMH 3a]a4aMU U3YUYECHUS TUCIIUILINHBI SABIISIOTCS:

— pacIIMpeHue CJIOBAapHOIO 3amaca 3a CuYeT OOLIeYNoTpeOUTENbHBIX, OOIIEHaYYHbIX
JIEKCUYECKUX €IUHUI] U 001IenpodeCCHOHATbHON TEPMUHOIOIMUECKOH JIEKCUKH;

— U3y4YEeHHE U CHCTEeMaTHU3alus IpaMMaTHYeCcKOro MaTepualia, HeOOXOJUMOro Uil YTEHUs U
IepeBo/ia JIMTEPATYPHI 110 CHEUATIBHOCTH;

— Pa3BUTHE HaBBIKOB MOHOJIOTMYECKOHN U TUAJIOTMUYECKOM pedr 110 TEMaM 110 CIIELUAIbHOCTH;

— (popMupOBaHUE U Pa3BUTHE HABBIKOB YTCHHUS U NEPEBOAA TPOPECCHOHATLHON JINTEPATYPHI;

— opmupoBanue ymMeHU 0GOpMIIATh NUCbMEHHBIE paOOTHI (€710Basi NEPEnucKa, JTOKIabl,
MPE3CHTAlMM ¥ TP.) B COOTBETCTBHHM C YCTAHOBJICHHBIMH TPEOOBAaHUSAMH K HMX COJCP)KAHHIO U
CTPYKTYpE.

MecTo AUCHMILVIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOM MPOrpaMMbl.

JucuuruinHa «VHOCTpaHHBIN S3BIK» OTHOCHUTCS K JMCLUUIUIMHAM O00s3aTE€IbHOM YacTH
(b1.0.03) ocHOBHOW TpodecCHOHAIBHOW 00pa30BaTeIbHONW MPOTPaMMBI BBICIIETO OO0pa30BaHUS
(manee — OITOIT BO) no nanpasnenuto noarotosku 36.05.01 Berepunapusi.

OOydeHre WHOCTPAaHHOMY S3bIKY B By3€ TIPEACTaBIIET COOOW CaMOCTOSITEbHBIN
3aKOHUYEHHBI KypC, MMEIOIIUN CBOE COAEpKAHME U CTPYKTYypy. OCHOBBIBA€TCS Ha IIKOJIbHOM
Kypce «MHOCTpaHHBIN S3BIK». SIBISETCA OCHOBOM Ml M3y4deHUs IUCHUIIMHBI «HOCTpaHHBIM
A3BIK B IPO(ECCUOHATBHOMN IEATETBHOCTI.



2. IlepevyeHb NIIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00y4eHUS 110
TUCHMUILUIAHE, COOTHECEHHBIX € IVIAHMPYEeMbIMU pe3yJbTaTAMHU
0CBOEHMSI 00pPa30BaTeJIbHOI MPOrPaMMbI

Komnerenuus HNuaukaropsl Ilnanupyembie pe3yJbTaThbl 00yUeHHSs
AOCTUKEHU S
KO | GOPMYJIMPOBKA | kommmeTeHIHM
YK-4 | CnocoGen YK-4.1. 3HaTh:
IPUMEHSTH I'paMOTHO ¥ SICHO | — SI3BIKOBBIE CPE/CTBA (JIEKCUYECKHE,
COBpPEMEHHbBIE CTPOUT rpaMmaTHueckue, (GOHETHUECKHE), Ha OCHOBE
KOMMYHHUKATHB- | JUAJOTHYECKYIO | KOTOPBIX (POPMHUPYIOTCS U COBEPILIEHCTBYIOTCS
HBIE TEXHOJIOTHH, | PeYb B paMKax 0a30Bble YMEHUSI TOBOPEHHUSI, Ay IUPOBAHNUS,
B TOM YHMCIIE Ha MEXJIMYHOCTHOTO | YTEHHUS U NMHUChMA,
WHOCTPAaHHOM u — IpaBUJIa TTOCTPOEHUS YCTHBIX
(bIX) s3bIKE (aX), | MEXKYJIBTYPHOIO | MOHOJIOTMYECKUX U TUATOTMYECKUX
VIS oOlIeHHs Ha BBICKA3bIBAaHUH C UCIIOJIb30BAHUEM
aKaJeMHUYECKOTO | MHOCTPAHHOM KOMMYHUKATHBHBIX ()YHKIIMIA OTMCAHHS,
u S3BIKE apryMeHTaluu, 0J100peHHS U T.11.
npodeccuoHanb- YmMmers:
HOTO CaMOCTOSITENILHO MOJIb30BaThCS HHOCTPAHHBIM
B3aMMOJICHCTBUS A3BIKOM KaK CPEJICTBOM aKaJeMHYECKOTr0 U
PO eCCUOHAIBHO-JIETIOBOTO OOIIIECHMSI, a TAKXKE
JUYHOCTHOTO U PO(ECCUOHATBLHOTO Pa3BUTHUS
Baaners:
— JIGKCHYECKUM MaTepUaJIoM U OCHOBHBIMH
rpaMMaTHYECKIMH KaTETOPUSIMHU H3y4aeMOTro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;
— HaBBIKAMH BBIPAXECHHUSI CBOUX MBICTICH U
MHEHHS B PAMKax MEXJIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYpPHOTO OOIIEHUST HA MHOCTPAaHHOM
A3BIKE.
YK -4.2. 3HaTth:
JleMOHCTpHpYeT | — IpaBHIIa U TPEOOBAHUS K CTPYKTYPE,
yMEHHue COJIepKAaHUIO U O(hOPMIICHHUIO JETOBBIX MTHCEM;
OCYILECTBIIATh — HanboJiee pacpoCTpaHEHHBIE S3bIKOBBIE
JIEJIOBYIO CpeCTBa BBIPAKEHUSI KOMMYHHKATHBHO-
MEPENUCKy Ha peueBbIX QyHKIUI 1 001IeyIOTpeOUTENbHbIE
WHOCTPaHHOM peueBBIC eNUHUIIB;
A3bIKE, IEPEBOJIOB | — JIGKCHYECKUN U TPaMMaTHYECKUII MUHUMYM B
npogeccuoHab 00beMe, HeOOXOUMOM JIJIst PaOOTHI C

HBIX TCKCTOB

WHOSI3BIYHBIMH MTPO(eCcCHOHATBHBIME TEKCTAMHU.
YmMmernb:

— BECTH JIEJIOBYIO MIEPENHUCKY HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

— TIEPEeBOANTH (B YCTHOM M MUCHMEHHOM
dbopmax) mpodeccroHaTbHBIE TEKCTHI.
Baaners:

— HaBbIKaMHN }IGJ'IOBOI\/'I MNEPCICKA HA
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— HaBBIKaMH MepeBo/ia MpodeccuoHaTbHbIX
TEKCTOB.




3. O0bEM TMCHUNJINMHBI M BUbI Y4eOHOH padoThl

Ounas dopma 00yueHus

3aounas gopma
oOyJeHus

00BEM JacoB| BCETo 4acoB
Bune! pador BCETO

32:':0;;/ 1,2 cemectp -
O61m1as TpyA0EMKOCTh TUCITUILIMHBI 4/144 144 -
AynutopHas paboTa: 48 48 -
Jleknuu - - -
[IpakTuueckue 3aHsITHsI 48 48 -
JlaGopaTopHbie pabOThI - - -
Jlpyrue BUJIbI Y TUTOPHBIX 3aHATHIA - - -
CamocTosiTenpHasi paboTa 00yJaronuxcs, 9ac 96 96 -
Bu mpoMexyTOYHOM aTtTecTanuy (3a4€T, 3K3aMEH) 3ayer, 3ayer, -

JK3aMeH IK3aMEH

4. Conep:xanme QM CHUNIAHBI

4.1. Pa3nenbl JMCUMILIMHBI M BU/IbI 3aHATHH (TeMAaTHYECKUI NJIAH)

Pasgenn IUCIUILINHEI

J1 113

JIP

CPC

Pa3zjen 1. Student’s Life. Our University

26

Tema 1. Student’s Life.

Rules of Reading. The Article. The Sentence.

The Noun. The Pronoun. The Adjective. The Adverb.
Degrees of Comparison.

Tema 2. Our University.

The Verbs “to be”, “to have”.

The Construction “there is/are”. Numerals.
4 Main Verb Forms.

Tema 3. Our University.
Indefinite Tenses Group in Active Voice.

10

Pazngen 2. Animal Husbandry

16

Tema 4. Animal Husbandry.
Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs. Present
Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.

Tema 5. Animal Physiology.
I.P. Pavlov and his “Scientific Method”. Presentation.
Past Participle.

Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.

Pa3nen 3. Agriculture in Different Countries

16

Tema 6. Agriculture in Donbass.
The Passive Voice. Sequence of Tenses.
\VVocabulary and Grammar Test.

Tema 7. Agriculture in Great Britain.

Direct and Reported Speech. Grammatical Moods of Verbs.

The Conditional Mood. The Imperative Mood.

Paznean 4. My Future Speciality

38




Pa3nen IuCIUIUINHBI JI 113 JIP CPC

Tema 8. Veterinary Science.

Animals as Useful Biomedical Models in Research:
/Advantages and Disadvantages. Presentation.

The Infinitive: Forms and Functions.

Tema 9. Bird Flu.

The Moscow State Academy of Veterinary Medicine and
Biotechnology named after K.I. Scryabin. Presentation.
The Complex Object. The Complex Subject.

Tema 10. Business Correspondence. Structure of a Business
10. |Letter. Participle I and Participle 1I: Forms and Functions. - 4 - 10
Participial Constructions.
Tema 11. My Future Speciality.

11. [The Gerund: Forms and Functions. - 6 - 10
\VVocabulary and Grammar Test.
Bcero - 48 - 96

4.2. Conep:xaHue pa3iesi0B y4eOHOM U CHUIIIHHBI
Paznen 1. Student’s Life. Our University

Tema 1. Student’s Life. Rules of Reading. The Article. The Sentence. The Noun. The
Pronoun. The Adjective. The Adverb. Degrees of Comparison.
(U3ydenue nexcuku mo teme «CTyaeHueckas sxu3Hb». COBEPIICHCTBOBAHKE MOTYUYCHHBIX B IHIKOJIC
YMEHUH M HaBBIKOB YTEHHUS 00IIe00pa3oBaTeNbHOrO XapakTepa. [IoBTopeHHe OCHOBHBIX MpaBUII
yTeHHs. V3yueHue TpaHCKpUIIIUHM aHTIUICKOro s3bika. COBEPIIEHCTBOBAHUME I'PAMMAaTHYECKUX
3HAaHUM 10 TeMaM: «APTUKIb: OIPEACICHHBIA W HEONPENENEHHbIM apTuKin», «Mms
CyLIECTBUTENbHOE. lcuncnsiemple M HEUCUHCISEMBIE CYLIECTBUTENBHBIE», «MecTtoumenuey,
«IIpunaraTenbHble U Hapeuus B aHIVIMMCKOM sI3bIKe: MpaBuia oOpa3oBaHusi. CTEIIEHN CPAaBHEHUS.
BbInosHEHNE JIEKCHYECKUX M I'PaMMaTHYECKHX YNpaXHEHWH. Pa3BUTHE MOHOJIOTMYECKOH peuu
(MOHOJIOT-CO00IIIEHNEe O CBOEH CTyJeHYECKOW *HU3HHU). Pa3zBuTue auamormyeckod peun (Auanor-
paccrpoc o miaHax Ha Oyayuiee)).

Tema 2. Our University. The Verbs “to be”, “to have”. The Construction “there
is/are”. Numerals. 4 Main Verb Forms.
(U3yuenue nexcuku 1o teme «Ham yauBepcuter». COBEpILICHCTBOBaHHE IPaMMATHUSCKUX 3HAHUN
no temaMm: «OCHOBHBIE TIJIarojbHbE (GOpPMBbIY, «YucnauTeNnbHBIE». BBHINONHEHHE JTEKCUYECKUX U
rpaMMaTHYCCKUX YIIPOKHCHUH).

Tema 3. Our University. Indefinite Tenses Group in Active Voice.
(Uzyuenue nexcuku 1o teme «Ham yausepcutery. COBEpILICHCTBOBaHHE IPAMMAaTHYSCKUX 3HAHUIN
o treMe «HeomnpeneneHHsle BpeMEHa B JEHCTBUTEIBHOM 3aJ10T€». BBINOIHEHUE JIEKCUUECKUX U
rpaMMaTHYeCcKUX ynpakHeHuil. Pa3BuTre MOHOJIOrMYecKol peun (CxaTblil Mepecka3 CoAep KaHus
Tekcta «Ham yHuBepcuTer»)).
Pazgen 2. Animal Husbandry

Tema 4. Animal Husbandry. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs. Present
Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.
(U3yuenne nexcuku mo Teme <« JKHMBOTHOBOACTBO». UTeHHWE M TEpeBOJ],, aHHOTHPOBAaHHE U
pedepupoBaHe TEKCTOB MO crenuaibHOCTH. COBEpIIEHCTBOBaHHWE I'PaMMAaTHYECKUX 3HAHUU IO
TeMaM: «MoJasbHbIE TJIAroibl, UX SKBUBAICHTH, «JlINTENbHBIE BpEMEHA B JCHCTBUTEIBLHOM
3ajiore». BBINOJIHEHNE JIEKCHYECKMX M IPaMMaTUUYECKMX YNpaKHEHHWW. Pa3BuTme nuanorndeckou
peun (CUTyaTUBHO-00YCIIOBJIEHHAs Oeceia Mo CelruanbHOCTH)).

Tema 5. Animal Physiology. I.P. Pavlov and his “Scientific Method”. Presentation.
Past Participle. Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.
(M3ydenne nexcuku no teme «®dusznosnorus KUBOTHBIX». UTeHHE M MEpEBOJ,, aHHOTUPOBAHUE U
pedepupoBaHre TEKCTOB MO crienuaibHOCTH. «IlepdexTHie BpeMeHa B ACHCTBUTEIFHOM 3aJ10Te»,



«CornacoBanue BpeMeH». BBINIOTHEHNE JIEKCUUECKUX W TPaMMAaTHYECKUX YNpakHEHUM. PazButue
MOHOJIOTHYECKOI peun. YcTHoe cooluieHne no mpodeccruoHanbHoi TemaTtuke. [IpeseHTtanus Ha
temy «M.B. TlaBnoB u ero ydenue» (Ouorpadusi ydeHoro-gpusmosora, €ro BKJIaJ B pPa3BUTHE
(U3HONOTHH U MEUIIMHEI)).

Paznen 3. Agriculture in Different Countries.

Tema 6. Agriculture in Donbass. Passive Voice. Sequence of Tenses.

(U3yuyenme nekcuku 10 Teme «Cenbckoe xo3siicTBO  [lonOacca»y. CoBepIieHCTBOBaHUE
rpaMMaTH4ecKuX 3HaHuM 1o TemaM. «CrpagarenbHblii 3anor», «CoryiacoBaHUE BpPEMEH.
BrimmosiHeHne JIEKCHYECKUX U rpaMMaTH4Y€CKUX ynpa)l(HCHHfI. Pa3BuTHe MOHOIOrMYECKOI peuun
(cxatbiii  mepeckas conepxkanus Tekcta «Cenbckoe xo3siictBo  [lombOaccay).  Jlekcuko-
FpaMMaTI/I‘leCKI/Iﬁ TECT. HOI[FOTOBKa K 3a4€Ty 110 JUCHUILTIMHE ((I/IHOCTpaHHBII;'I 5[3BIK>>).

Tema 7. Agriculture in Great Britain. Direct and Reported Speech. Grammatical
Moods of Verbs. The Conditional Mood. The Imperative Mood.

(M3yuenue nexcukm mo Teme «Cenbckoe Xo3stiictBo BenmkoOpuranum». COBEpIICHCTBOBAHUE
IrpaMMaTHu4CCKUX 3HAHUHA IO TEMaM: ((Hp}IMa}I H KOCBCHHas pCyb», «Haknonenus raaromnay.
BrInonHenne JIEKCUYECKUX M TPAMMATHYECKUX YIPaKHEHUH. Pa3BUTHE MOHOJIOTMYECKOW pedH
(ckaThIil epeckas cojeprkanus Tekcta «Cenbckoe X03IUCTBO BemrukoOpuTaHum»)).

Paznen 4. My Future Speciality.

Tema 8. Veterinary Science. Animals as Useful Biomedical Models in Research:

Advantages and Disadvantages. Presentation. The Infinitive: Forms and Functions.
(I/I3yquHe JICKCUKHU II0 TEMC «BeTepI/IHapHa}I HayKa». Yrenue u nepeBoJl, aHHOTUPOBAHUC H
pedepupoBaHUe TEKCTOB IO CIEMUATBHOCTH. COBEpIICHCTBOBAHWE I'PAMMATHYCCKUX 3HAHUHU 10
TEME «I/IH(bI/IHI/ITI/IBZ (I)OpMBI u (byHKI.IPIPI». BrinmonHeHne JIEKCHYECKHUX H I'paMMAaTHYCCKUX
ynpaxxHeHu. Pa3zButue MoHonornueckord peun. IIpesentanus Ha Temy «Jcnosb3oBaHue
JKUBOTHBIX B HAYUYHBIX UCCIICAOBAHUAX  TIJIFOCHI 1 MI/IHYCLI»).

Tema 9. Bird Flu. The Moscow State Academy of Veterinary Medicine and

Biotechnology named after K.l. Scryabin. Presentation. The Complex Object. The Complex
Subject.
(I/I3yquHe JeKcuku 1o TeMe «lItnunii TpHIIID». Yreuue u nepeBoJi, aHHOTHPOBAHUC U
pedepupoBaHue TEKCTOB MO crenuaibHOCTH. COBEPIICHCTBOBAHUE TPAMMATHYECKUX 3HAHUU IO
TemaM: «OOBEKTUBHBIN MHPUHUTUBHBIN KOMIUIEKC», « CyOBbeKTUBHBIN MH(OUHUTUBHBIN KOMIUIEKCY.
BrinmonHenne neKCHMYECKMX W TpaMMaTHYECKUX  YIpPaXHEHUH. YCTHOE COOOIIeHHe T
npodeccuonanbHoi Tematuke. Ilpesenramus Ha temy «K.M. CkpsaOuH — ydeHbli-Ouosor u
TeHeTHK» (Onorpadusi y4eHOro, ero BKIaJl B pa3BUTHE MEIUIIMHBI U BETCPUHAPHH)).

Tema 10. Business Correspondence. Structure of a Business Letter. Participle |1 and

Participle I1: Forms and Functions. Participial Constructions.
(M3yuenne nexcuku no teme «Jlenopas nepenuckay. CTpykTypa opuimaibHoOro nucbkMma. Mzydenue
IpaBWwl U TpeOOBaHUU K CTPYKType MHCEM, UX cojepkaHuto u odopmieHuto. CocraBieHue
O(bI/II_II/IaJ'ILHBIX IIMCEM. COBCpH_IeHCTBOBaHI/Ie T'paMMAaTHUYCCKUX 3HAaHUH II0 TEMeE «HpI/I‘-IaCTI/ICZ
GbopMbI U PYHKIMNY. BBIMOIHEHHE JIEKCHUECKUX M TPAMMATHYCCKUX YIIPAKHEHUH).

Tema 11. My Future Speciality. The Gerund: Forms and Functions.

(Uzyuenne nekcuku 10 Teme «Mos Oyaymias — creruaabHOCTh». COBEpIIIEHCTBOBAHUE
rpaMMaTH4ecKuX 3HaHuil o Teme «['epyHauii: Gopmbl U QyHKIUN». BhINOIHEHNE TEKCUYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX yIpaKHEHHH. Pa3BuTHEe MOHOJIOTHYECKOW peud (MOHOJOT-ONMHCaHue OymyIriei
npodeccun. MOHOJIOT-pacCykJIeHHEe MO TOBOJY NEpPCHEKTHB TPYAOYCTPOMCTBA, KaphepHOIO
pocta). JIekCuKo-rpaMMaTHYECKUI TECT).

4.3. IlepeueHb TeM JeKIHH
He npegycmoTpensl.



4.4. IlepeyeHb TeM NPAKTHYECKUX 3AHATHH (CEMHHAPOB)

O0BéM, u
No
1/ Pa3z[en JUCIHUITIITMHBI (bopMa o6yqu1/1ﬂ
O4YHas1 3a04YHasn
Paznen 1. Student’s Life. Our University 8 -
Tema npaktuueckoro 3anstus 1. Student’s Life. Rules of Reading.
1. [The Article. The Sentence. The Noun. The Pronoun. The Adjective. 2 -
The Adverb. Degrees of Comparison.
Tema npaktudeckoro 3austus 2. Our University.
2. [The Verbs “to be”, “to have”. 2 -
The Construction “there is/are”. Numerals.
3 Tema npaktudeckoro 3anstus 3. Our University. 5 )
" [Indefinite Tenses Group in Active Voice.
4 Tema npaktuueckoro 3anstus 4. Our University. 9 i
" |Indefinite Tenses Group in Active Voice.
Pazgen 2. Animal Husbandry 10 -
5 Tema mpaktudeckoro 3anstus 5. Animal Husbandry. Modal Verbs. 9 i
" [The Equivalents of Modal Verbs.
6 Tema npaktudeckoro 3austus 6. Animal Husbandry. 5 i
" |Present Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.
7 Tema mpaktuueckoro 3anstust 7. Animal Physiology. Past Participle. 5 )
" Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.
8 Tema mpaktuueckoro 3anstus 8. Animal Physiology. Past Participle. 9 i
" |Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.
9 Tema npaktuueckoro 3austus 9. Animal Physiology. 9 i
" [L.P. Pavlov and his “Scientific Method”. Presentation.
Paznen 3. Agriculture in Different Countries 12 -
10 Tema npaktudeckoro 3anstust 10. Agriculture in Donbass. 9 )
" [The Passive Voice. Sequence of Tenses.
11 Tema npaktudeckoro 3aHsaTus 11. 2 i
" Oral topic “Agriculture in Donbass”.
12. [Tema npaktuueckoro 3austus 12. Control Lexico-Grammatical Test. 2 -
13 [Tema MpaKTHYECKOTo 3aHATHS 13. Agriculture in Great Britain. 5 i
" Direct and Reported Speech. Grammatical Moods of Verbs.
14 Tema npaktudeckoro 3anstus 14. Agriculture in Great Britain. 5 )
" [The Conditional Mood. The Imperative Mood.
15 Tema npakTudeckoro 3aHsATHs 15. 5 i
" [Oral topic “Agriculture in Great Britain”.
Pa3nea 4. My Future Speciality 18 -
16 Tema mpaktuueckoro 3anstus 16. Veterinary Science. 5 i
" [The Infinitive: Forms and Functions.
Tema mpaktudeckoro 3anstus 17. Veterinary Science.
17. |Animals as Useful Biomedical Models in Research: Advantages and 2 -
Disadvantages.Presentation.
18 Tema mpaktuueckoro 3anstus 18. Bird Flu. 5 i
" [The Complex Object. The Complex Subject.
Tema npaktuueckoro 3anstus 19. The Moscow State Academy of
19. |Veterinary Medicine and Biotechnology named after K.I. Scryabin. 2 -

Presentation.




O0BéM, u

L Paznen nucuuIIMHbL dbopma oOyueHus

OYHasn 3a04Hasn

Tema npaktuueckoro 3anstus 20. Business Correspondence.
20. [Structure of a Business Letter. Participle I and Participle Il: Forms and 2 -
Functions. Participial Constructions.

Tema npaktuueckoro 3anstus 21. Business Correspondence.
21. [Structure of a Business Letter. Participle I and Participle Il: Forms and 2 -
Functions. Participial Constructions.

Tema npaktuueckoro 3anstus 22. My Future Speciality.

22. The Gerund: Forms and Functions. 2 i

23 Tema nMpakTU4ecKoro 3aH51TH;1_23. My Future Speciality. 9 i
The Gerund: Forms and Functions.

24. [Tema npaktudeckoro 3austus 24. Control Lexico-Grammatical Test. 2 -
Bcero 48 -

4.5. IlepeyeHb TeM J1a00PaTOPHBIX padoT
He npexycMoTpeHsr.

4.6. Buabl caMocTosiTeIbHOH PadoThl CTYJEHTOB M NepedYeHb Y4eOHO-MeTOAMYeCKOro
olecreyeHus VI CAMOCTOATEJIbHOM PadoThl 00yYAIOIINXCH

CamocTtosTenbHas paboTa IUIAHUPYETCS B COOTBETCTBHH C KAJICHIAPHBIMHM IUIAHAMHU
pabodeil mporpaMmbl MO JUCHUIUIMHE W B METOAMYECKOM EIMHCTBE C TEMATHKOH Y4YeOHBIX
ayJIUTOPHBIX 3aHITHUM.

4.6.1. IloaroToBKa K ayAUTOPHBIM 3aHATHAM

B xome moOAroTOBKM K ayJUTOPHBIM 3aHSTHSAM OOYYarOMIMMCS CIEAyeT BHUMATEIHHO
O3HAKOMUTbBCS C IJIAHOM, BONPOCAMH, BBIHECEHHBIMH Ha 00CYXJI€HHE, U3YUUTh COOTBETCTBYIOIINI
y4eOHBII MaTepuall, MpeIaraeMylo JJUTEPaTypy.

OCHOBHBIM BHJIOM ayJUTOPHOU pabOThI MPU U3YYCHUU TUCHUTLIUHBI « THOCTPAHHBIN SI3BIK»
SIBIISTIOTCS IPAKTUYECKHE 3aHATHS. B X0/1e TOATOTOBKH K MPAKTHYECKOMY 3aHSATHIO 00YYarOIIUMCS
CIIe/IyeT:

- U3YYHTH PEKOMEHYEMYIO JTUTEPaTypy;

- IPOCMOTPETH CAMOCTOSITENILHO JONOIHUTENBHYIO TUTEPATypy 10 U3ydaeMoi Teme;

- 3HaTh BONPOCHI MO TEME MPAKTHYECKOTO 3aHITHA WM TPUHUMATh aKTUBHOE YYacTHE B HX
00CyXIeHUH;

- 0e3 3aTpyIHEHHSI OTBEYATh MO TECTaM, MPEAIaraeMbIM K KaKJI0H TeMe.

CamocrosrenbHas pabota oOyyaromuxcs BKIOYaeT 0a30BYI0 M JIOTOJHUTENBHYIO YacTH.
bazoBas camocTosiTenpHas paboTa COCTOUT B IMOATOTOBKE K TEKYIIUM IPAKTHUYECKUM 3aHATHIM U
KOHTPOJILHBIM (hopMaM paboThl. Pe3ynbTaThl 3TOH MOJATOTOBKHM MPOSBISIOTCS B aKTUBHOCTHU
o0yJaroImuxcs Ha 3aHIATHSAX, KAUeCTBE BBITOJHEHHS KOHTPOJIGHBIX PAa0OOT, TECTOBBIX 3aJaHUN U
Apyrux ¢GopM TeKyllero KOHTpouss. JlomomHuTenbHas caMocTosTeIbHas paboTa HampaBieHa Ha
yIayOlieHHe W 3aKpelUIeHWe 3HAHWH M BKIIFOYAET, MPEXJIE BCEro, MOATOTOBKY MOHOJIOTHYECKHX
BBICKa3bIBaHUIl MO Mpe/ularaeMoil TeMaTHKe (JIOKJIafbl, Mpe3eHTaluu, 3cce U mpod.). basosas
CaMOCTOATENIbHAs paboTa 10 AWCHHWIUIMHE BKIIOYACT CIEAYIOIMe BHABI paboT: paboTy ¢
TEOPETUYECKHM MaTepuaioM, IpelyCMaTPUBAIOLIYI0 MPOpabOTKy KOHCIEKTa U 00sS3aTeNIbHON
y4eOHOM JuTepaTyphl, MOUCK (MOAO0P) JUTEPATyphl U ANEKTPOHHBIX HUCTOYHHKOB HH(QOpPMAINH,
HEOOXOJUMBIX JJISi OCBOCHHMS TEM MIMCLUMIUIMHBI, TOATOTOBKY K MPAaKTUYECKUM 3aHATHUSAM, K
UTOTOBOMY TECTHUPOBAHHUIO, HAMUCAHUIO KOHTPOJIBHOM paboThl B MaiblXx rpynmnax (Ha
MPAKTUYECKOM 3aHITHH); TIOATOTOBKY K 3a4eTy/3K3aMeHY.



4.6.2. IlepedyeHb TeM KypCcOBBIX padoT (IIPOEKTOB)

He npenycMoTpeHsl.

4.6.3. Ilepeuenr TeM pedepaToB, pacueTHo-rpaguyeckux padoT W HHBIX BHIAOB
HHIUBHAYAJIbHBIX padoT

He npenycmorpensl

4.6.4. IlepeyeHb TeM M Y4eOHO-METOIMYECKOr0 olecmeyeHHUs] JJIsI CaAMOCTOSATEIbHOI
a00TbI 00YYAKIIHMXCH

O0BéM, U

Y4yeOHO-METOIUYECKOE

Ne n/mt Tema camocTosTensHON pabOTHI dopma oOyueHHs

obecrieueHue
OYyHas | 3a04Has

Y CTHBIE pa3roBOPHBIC TEMBI 110
AHTIIMICKOMY SI3BIKY IS
CTYZCHTOB OakaiaBpuara u

CcHenUaJInuTEeTa BCEX 26 -
HaIpaBJICHUI MMOATOTOBKH, K-pa
(UIT0JIOTUYECKUX TUCIIUILIHH,
2023. [D5eKTpOHHBIN pecypc]

Pa3znea 1. Student’s Life.
Our University

Tema 1. Student’s Life. Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
Rules of Reading. The Avrticle. ['pamMmaTiKa COBpeMEHHOTO
1 The Sentence. AQHTTUICKOTO SI3bIKA: 8 i
The Noun. The Pronoun. cnpaBouHuk. M.: Jloroc, 2007.
The Adjective. The Adverb. C. 141-154, 130-140, 163-185,
Degrees of Comparison. 154-157, 185-187, 192-196.
Tema 2. Our University. Bep6a I'.B., Bep6a JL.I'.
The Verbs “to be”, “to have”. ['pammatnka COBpeMEHHOTO
2. The Construction “there is/are”. AHTJIMICKOTO S3bIKA: 8 -
Numerals. cnpaBovHuK. M.: Jloroc, 2007.
4 Main Verb Forms. C. 157-163.
Bepb6a I'.B., Bep6a JI.I'.
Tema 3. Our University. ['pammaTiKa COBPEMEHHOTO
3. Indefinite Tenses Group AHTJIMICKOTO SI3bIKA: 10 -
in Active Voice. crpaBouHuK. M.: Jloroc, 2007.
C. 7-26.

Komaposa, E. H. Aurnuiickuit
SI3BIK JUIST CITEIHAIbHOCTEH
"3ooTexHusa" u
"Berepunapus" = English for
students of animal husbandry
and veterinary medicine :
Pa3nen 2. Animal Husbandry y4eOHUK JJIs CTY/ICHTOB 16 -
BBICIINX y4eOHBIX 3aBeICHUI /
E. H. Komapoga. — 2-e u3n.,
ucnp. — M. : Akagemus, 2010. —
384 c. — (Bricmiee
npodeccuoHanbHOE
obpaszoBanue). C. 6-41.




Ne i/t

Tema camocTosTeIEHON PabOTHI

O0BéM, U

Y4yeOHO-METOINYECKOE

dbopma o0yueHus

o0ecrieueHue

OYHas | 3a04YHas1

Tema 4. Animal Husbandry.
Modal Verbs. The Equivalents of
Modal Verbs.
Present Participle. Continuous Tenses
Group in Active Voice.

Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
['pammaTHiKa COBpEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO SI3BIKA:
cnpaBouyHuk. M.: Jloroc, 2007.

C. 72-91, 26-34.

Tema 5. Animal Physiology.
I.P. Pavlov and his “Scientific
Method”. Presentation.
Past Participle.

Perfect Tenses Group in Active
Voice. Sequence of Tenses.

Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
['pammaTHiKa COBpEMEHHOTO
AHTJIMHCKOTO SA3BIKA:
cripaBouHuk. M.: Jloroc, 2007.

C. 34-48, 49-52.

Pasgen 3. Agriculture in Different
Countries

VYCTHBIC pa3roBOPHBIC TEMBI 110
AHTJIMHCKOMY SI3BIKY JUIS
CTYICHTOB OakanaBpuara u
CIIeIaTINTETa BCEX
HaHpaBJ’ICHI/If/'I IMOATOTOBKH, K-Pa
(bUITIOIOTHYECKUX JUCIUILIHH,
2023. [D5eKTpOHHBIN pecypc]

Tema 6. Agriculture in Donbass.
The Passive Voice.
Sequence of Tenses.

Bep6a I'.B., Bep6a JI.T.
I'pammaTHka COBpEMEHHOTO
AHTTUICKOTO SI3bIKA:
cnpaBovyauk. M.: Jloroc, 2007.
C. 52-60.

Tema 7. Agriculture in Great Britain.
Direct and Reported Speech.
Grammatical Moods of Verbs.
The Conditional Mood.

The Imperative Mood.

Bep6a I'.B., Bep6a JI.I'.
['pammartnka COBpeMEHHOTO
AHTIJIMUCKOTO SI3BIKA:

cnpaso4yHuK. M.: Jloroc, 2007.
C. 60-62, 70-72.

Paznen 4. My Future Speciality

Y cTHBIE pa3rOBOPHBIE TEMBI IO
AHTJIMIUCKOMY SI3BIKY JIJISI
CTYJIEHTOB OakajaBpuara u
crenuaiuTeTa Bcex
HalpaBJI€HU MOATOTOBKH, K-pa
(bUITOIOTUYECKUX TUCIIUILINH,
2023. [DneKTpOoHHBIN pecypc]

38 -

Tema 8. Veterinary Science.
Animals as Useful Biomedical
Models in Research: Advantages and
Disadvantages. Presentation.
The Infinitive: Forms and Functions.

Komaposga, E. H. Aurnuiickuii
SI3BIK JUIs CIIEIMAIbHOCTEMN
"3ooTexHusn" u
"Berepunapus” = English for
students of animal husbandry
and veterinary medicine :
y4eOHUK JUISI CTYACHTOB
BBICIHINX y4eOHBIX 3aBe/IeHU /

E. H. Komaposa. — 2-¢ u3n.,
ucnp. — M. : Akagemust, 2010.
384 c. — (Bricmiee
npogeccruoHaIbHOe
obpazoBanmue). — C. 124-147.

Bep06a I'.B., Bepba JL.I.




Ne i/t

Tema camocTosTeIEHON PabOTHI

O0BéM, U

Y4yeOHO-METOINYECKOE

dbopma o0yueHus

o0ecrieueHue

OYHas | 3a04YHas1

['pammatnka COBpeMEHHOTO
AHTJIMUCKOIO A3BIKA:

cnpaBouHuk. M.: Jloroc, 2007.
C.91-97, 97-106.

Tema 9. Bird Flu.

The Moscow State Academy of
Veterinary Medicine and
Biotechnology named after K.I.
Scryabin. Presentation.
The Complex Object.

The Complex Subject.

Komaposga, E. H. Aurnuiickuii
SI3BIK I CHENUAJIbHOCTEN
"3oorexHus" u
"Berepunapus" = English for
students of animal husbandry
and veterinary medicine :
y4eOHUK IJIs CTY/ICHTOB
BBICIINX y4eOHBIX 3aBe/ICHUI /
E. H. Komaposa. — 2-¢ u3j.,
ucnop. — M. : Akagemus, 2010.
384 c. — (Bricmiee
npodeccnoHaIbHOe
oOpazoBanue). — C. 124-147.
Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
['pammaTHiKa COBPEMEHHOTO
AHTJIMHCKOTO SA3BIKA:

cnpaBouHuk. M.: Jloroc, 2007.
C.91-97, 97-106.

10.

Tema 10. Business Correspondence.
Structure of a Business Letter.
Participle I and Participle Il: Forms
and Functions.
Participial Constructions.

Kapnycs, M. A. AHrmiickuii
JIEJIOBOM SI3BIK : yaeOHOE
nocodue / N. A. Kapnycs. — 5-¢
u3 ., uctp. — K. : MAVII,
2002. - 224 c.

Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
['pammaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTJIMHCKOTO SA3BIKA:
cnpaBouHuk M.: Jloroc, 2007.
C. 107-119.

10 -

11.

Tema 11. My Future Speciality.
The Gerund: Forms and Functions.

Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
I'pammaTHka COBpEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO SI3bIKA:
cnpaBovHuK. M.: Jloroc, 2007.

C. 120-130.

Bcero

96 -

4.6.5. [Ipyrue BBl CAMOCTOSITEIbHON PA00OTHI CTYICHTOB
He nmpenycMoTpeHsl.




4.7. llepeyeHb TeM ¥ BUI0B 3aHATHI, IPOBOJAMMbIX B HHTEPAKTUBHOI opme

Ne MNHTepakTUBHEIN
@opma 3anaTus [Tema 3aHsATHA p O0beMm, u
/11 METO/I
Animal Physiology.
IIpakTHyeckoe 7 e L v IIpe3enTamus,
1. P I.P. Pavlov and his “Scientific method”. p H 2
3aHATHE JIOKJIa]T

(«!.B. [TaByoB ¥ €ro y4cHHe»)
\Veterinary Science.

Animals as Useful Biomedical Models in
o | TIpaKTHYECKOe pacearch: Advantages and Disadvantages. Ipesenraiyms, 2
3aHATHC (((I/ICHOJ'IBSOBaHI/Ie JKUBOTHBIX B HAYYHBIX AOKIIaz
HMCCIICAOBAHUAX: ITJIKOCBI U MI/IHyCBI»)

Bird Flu.
The Moscow State Academy of Veterinary
[Mpaktrueckoe [Medicine and Biotechnology named after] Ilpesenranus, 5

3aHSITUE K.I. Scryabin. JIOKJIAT
(«K.M. Ckpsibun — ydeHbIH-OMONOT W
[EHETHKY)

S. ®oHA OLEHOYHBIX CPEACTB AJIS NPOBEACHUS MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALUNU

IlonHoe omucanue (I)OH,Z[a OLCHOYHBIX CPCIACTB TCKYIJ_Ieﬁ n HpOMeHCYTOqHOﬁ aTTcCTalluu
06yqa101u1/1xc;1 C MICpPCUHCM KOMHGTGHHHﬁ, ONMCaHuEM II0oKa3aTelieH M KPHUTCPUCB OLICHUBAHUA
KOMHCTCHHI/Iﬁ, IIKaJI OUCHUBAHMA, TUIIOBBIC KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUA U MCTOOAUYCCKHUC MATCPHAJIbL
MMPpEACTABJICHBI B IPUJIOKCHUU K H&CTO?IHIGIZ nporpamMmme.

6. YueOHO-MeTOqMYeCKOE 0O0ecTeUeHne TUCIUTITUHBI
6.1. PexoMeHnayemas Juteparypa
6.1.1. OcHoBHas JIMTEpPaTypa

Ne Kom-Bo
n/m | ABTOp, Ha3BaHHe, MECTO U3JIaHUS, U3/1-BO, TOJI U3/IaHUs, KOJIMYECTBO CTPAHUIL | IK3.
B OMOI.
1. Kapnycs, M. A. Anrnuiickuil nenoBoi s3bIk : yueOHoe mocobue / U. A. 44
Kapnyce. — 5-e uzn., ucnp. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
2. Komaposa, E. H. AHrnuiickuil s3bIK AJid crienuainbHOCTEN "300TexHUA" M 129

"Berepunapus" = English for students of animal husbandry and veterinary
medicine : yueOHUK JUTsS CTY/ICHTOB BBICIIMX YYE€OHBIX 3aBeCHUH /

E. H. KomapoBa. — 2-¢ u3n., ucrp. — M. : Axamemus, 2010. — 384 c. —
(Briciiee mpodeccuonanbHoe 06pa3oBaHue).

6.1.2. JlonoJHUTEJIbHAS JIUTEPATYPa

1:]:5(_1)_[ ABTOp, Ha3BaHUC, MECTO U3AAaHHWA, U311-BO, 'O U3JaHUA, KOJIMUCCTBO CTPAHUI]

1 bouk, H. A. YueOHUK aHIIMICKOTO SI3bIKA : B 2-X 4. : y4eOHuK. Y. 1 /
" H. A. bonk, I'. A. Koruii, H. A. JIykesnoBa. — M. : Jlekont+: ' IC; K. : Apwmii, 2007. — 640 c.

2 bouk, H. A. Y4ueOHHUK aHTIHMIICKOTO si3bIKa : B 2-X 4.: yueOHuUK. Y. 2 / H. A. bonk, H. A.
" PlykssinoBa, JI. I'. Tlamyxuna. — M.: Jlekout+, 'HC; K. : Apwuii, 2007. — 511 c.

3 Bep6a, JI. I'. '(pammaTuka cOBpeMEHHOT0 aHTJIMHCKOTO sA3bIKa : cripaBouHuk / JI. I'. Bepba, I'.
" [B. Bep6a. — M. : OO0 UII Jloroc-M, 2007. — 368 c.

4. |lparynkus, A. YHUBEpCAIbHBIA YUCOHHK aHTJIMMCKOTO si3bIKa. HOBBIM moaxon : y4eOHHK /




1:]:;(1_)_[ ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO U3aHUA, U31-BO, 'O U3JaHUA, KOJIMUCCTBO CTPAHUI]
A. Ilparyakus. — M.: PUTTOJI knaccuk; CII6. : Pecniekt, 2008. — 720 c.
Kpeutosa, U. I1. ['(paMMaTrika COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO S3bIKA : YYEOHUK JJII CTYJCHTOB
5. [MHCTHTYTOB M (aKyiabTeToB MHOCTpaHHBIX s3bIKOB / U. I1. KpbutoBa, E. M. T'opnon. — 11-e
3. — M. : K1Y, 2011. — 448 c.
6 HoBbIli aHr10-pyccKuil pyccko-aHruickui cioBaps : 55 000 cnos. — K. : Apwmii, 2010. —
" |736 c.
7 [TecTtoBa, M. C. IlepeBo KOMMEpYECKON JOKYMEHTAIMH : Y4eOHOE 1MocoOue sl CTYICHTOB
" By3oB / M. C. IlectoBa. — PoctoB u/]l : ®enukc, 2012. — 234 c.
8 [TpoxopoBa, H. M. Anrnwmiickas nekcukonorus. English Lexicology : yde6HOe mocobue /
"~ |H. M. Ilpoxoposa. — M. : ®JIMHTA: Hayka, 2012. — 240 c.
9 [[lax-Hazaposa, B. C. Aurnwmiickuii ains Bac. Hoseiii kypc XXI Beka : ydeOHOe u3manue /
" [B. C. lllax-Hazapoga, K. B. XKypaBuenko. — u3. nepepab. u qon. — M. : Beue, 2008. — 512 c.
6.1.3. Ilepuoanyeckue U3IaHUsA
Ne /i | HammeHoBaHWe U3aHUs N3paTenscTBO ["oabl u3nanust
He npegycmoTrpeHsl.
6.1.4. MeToauyeckne yKazanus JUist 00y4alOUIUXCSl 10 OCBOEHHIO TUCIUIIJIMHBI
Jlj;_)n ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3/aHUS, U3/-BO, TOJ] U3AaHUS, KOJTMYECTBO CTPAHMII
Mupomnnyenko, lO. C., HukomaeBa, T.B. AHrmiickuii s3bIK : y4eOHO-METOJIUYECKOE
1 mocobue s crnenpaibHOCcTedl  «BeTepuHapHas — meauuuHa» M «300TEXHHSD) /
" [FO. C. Mupomnnuenko, T. B. HukonaeBa; k-pa ¢uionoruueckux AUCUMIUIMH. — JIyraHck :
JITAY, 2020. — 79 c.
[‘onuaposa, C.B., Kym, A.H., Mupomnuyenko, FO. C., Hukonaesa, T. B. Anrnmiickuit
fI3BbIK:  METOJUYECKHE PEKOMEHJAIMM K UTOrOBOMY OLIEHMBAHMIO JUCTAaHLMOHHOIO Kypca
2 «VIHOCTpaHHBIA S3BIK» © JUISI CTYJEHTOB OHOJIOrO-TEXHOJOTMYecKoro (akyiabTeTa u
" |bakynbTeTa BETEPUHAPHOU MEIAMIIMHBI / C. B. I'onuaposa, A. H. Ky,
FO. C. Mupomnnyenko, T. B HukonaeBa; x-pa Quionornueckux AMCUMIUIMH. — JIyraHck :
JIT'AY, 2022. — 36 c.
VCTHBIE pPa3rOBOpHBIE TEMBI MO AHMJIMMCKOMY $I3BIKY JUISL CTYJEHTOB OakailaBpuata u
3. cmenmanuTeTa BCEX HANPABICHUH IMOATOTOBKH, K-pa (MIONOTHYECKHX mucuuruinH, 2023.
[ DEKTPOHHBIN pecypc]

6.2.IlepeuyeHnb pecypcoB HH(POPMAIHOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHOI ceTH « AHTEepHET»
(naJee - ceTb «MAHTEpHETY»), HEOOXOAUMBIX /IJIsi OCBOCHH S JUCIHILJIMHBI

No i/r1 [Ha3BaHmMe MHTEpHET-pecypca, aipec U PEKUM JIOCTyNa

Bukunenus — cBo0o Has 3HIKKIONeAus. [DnekTpoHHbIN pecype]. URL:

L https://ru.wikipedia.org/wiki (mara obpamenus: 20.03.2023).
2 Business English. [Dnexktponnsrii pecypc]. URL:
" |https://www.talkenglish.com/speaking/listbusiness.aspx (mara oopamenus: 23.03.2023).
3 Macmillan English Dictionary. [Dnektponnsiii pecypc]. URL:
"~ www.macmillandictionary.com (nara obpamenus: 23.03.2023).
4 Oxford Learner's Dictionaries by Oxford University Press. Pexwum goctyma:
" |nttps://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
Cambridge Dictionary. AHrio-pycckuii cioBapb. Pexxum nocryna:
5. e : N
https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBapb/aHriio-pycckuii/
6. [Langformula. An English Learner's Blog. Pexxum noctyna: http://langformula.ru



https://ru.wikipedia.org/wiki
https://www.talkenglish.com/speaking/listbusiness.aspx
http://www.macmillandictionary.com/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/англо-русский/
http://langformula.ru/

N\e /r1 [Ha3zBanme nnTepHeT-pecypcea, aApec U pexuM J0CTyIa
Oxford Reference. Online reference product (digitized entries across Oxford University
7. [Press's Dictionaries, Companions and Encyclopedias). Pexxum noctymna:
www.oxfordreference.com/
8 AHTTIUHCKUI S3BIK OSCIUIATHO U HE BBIXOJS U3 I0Ma. Y POKHU M MaTEPHAIIBI I10 H3yUCHUIO
" laramiickoro si3eika. PeskuM mocryna: http://www.homeenglish.ru
9 BeO-cailT 11 M3ydaromux aHTJIMUCKUH S3bIK ¢ pasnenoM «Bugeo croxers». Pexxum
" |moctynma: www.englishclub.com
10. www.audioenglish.net/english-learning/
Hanaii, ®. A. Aurnumiickuii 361K : yueObnoe nocooue / @. A. Hanaii, 1. M. Manuna. —
11 Mocksa : PTY MUPDA, 2019. — 70 ¢. — TekcT : aneKkTpoHHbIH // JIaHb : 37eKTPOHHO-
" loubauoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/171520 (mata oOpatieHus:
24.03.2023). — PesxxuM gocTyna: uist aBTOPHU3. MOJIb30BATENCH.

6.3. CpeacrBa odecnievyeHHsi 0CBOCHUS U CHUAININHbBI

6.3.1. KomnboTepHbie 00y4ariue 1 KOHTPOJIUPYIOLIHeE NPOrPaMMbl

®OyHKIMSA TpOorpaMMHOTro o0ecredeHust
Ne | Bux yuebnoro |HanMeHoBaHME IpOrpaMMHOTO YHRLHA TTPOTP
n/n 3aHATHS obecrnieyeHus MOJIETUPY
KOHTPOJIb oOyuaroras

fo11ast
1. [mpaktudeckoe |Open Office - - +
SaHATHC Adobe Reader - - +
Moodle + - +

6.3.2. Ayauo- u Buaeonocoonst
He npegycmoTrpeHsl.

6.3.3. KomnbloTepHblie npe3eHTaluu Y4eOHbIX KYpCOB
He nmpenycMoTpeHsl.

7. Onucanue MaTepUAJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAMMOM 1JIst
OCylIeCTBJIEHHs 00Pa30BaTEJIbHOI0 MPOLECCa MO IMCHUIINHE

Ne | HammenoBanue 000pya0BaHHBIX
y4eOHBIX KAOMHETOB, OOHEKTOB

[lepeueHb 0OCHOBHOTO 000PY10BaHMs, TPUOOPOB U

/ . MaTEpUaJIOB

[1/11 JUTSL IPOBEICHUS 3aHATHU

1. [-302 — aynuTtopus s Cron-mapta — 13 1mT., CTOA OAHOTYMOOBBIN — 1 IT., CTYT
[IPOBEICHUS IIPAKTUYECKUX MMOJYMSTKUM — | IT., CTyJl y4eHHYECKHUM — 26 T.,
3aHATHI yueOHO-METOJUUECKUE MaTePUaIbI

2. I'-330 — mabopanTckas

Komnbrotep — 1 mit., npuntep — 1 mT., mkad s oaexb1
— 1 wr., mkag a1 10KyMeHTOB — 1 WIT., mKad (MaabuuK)
— 4 1T., aHTpecons — 6 wT., Tym6a 3-x 1BepHas — 1 wmrT.,
CTOJI YIJI0BOM — | T., HaaCTpoiika crona — | mr., cron 1-
TyMOOBBIH — 1 1IT., cTOMKA (pabouee mecTo) — 1 mT., CTYN
MOJIyMATKUHN — 4 IT.; y4eOHO-METOINYECKHE MaTepUaIIbI
(B T.4. DJIEKTPOHHBIE)

Linux Ubuntu, Open Office

| mepcoHaIbHBIA KOMIBIOTEP C BBIXOJIOM B MHTEPHET



http://www.oxfordreference.com/
http://www.homeenglish.ru/
http://www.englishclub.com/
http://www.audioenglish.net/english-learning/
https://e.lanbook.com/book/171520

8. MexkaucuunjinHAPHbIE CBSI3H

IIporoxkoa

corjiaCoBaHus pa60qel71 nporpamMmebl € IpyruMu JUCHUIINIMHAMHA

HanmenoBanue AUCIUIUINHBL,
C KOTOPOM MPOBOJIUIOCH

Kadenpa, ¢ koTopoi
IPOBOAMIIOCH COTJIACOBAHUE

[pennoxxenus 00 U3MEHEHHSIX
B paboueit nporpamme.

corjacoBaHue 3akiroueHue 06 uTorax
COTJIaCOBaHUS
CoBpeMeHHbIE Kadenpa CornacoBaHo
nH(pOpMaLMOHHBIE UH(pOPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTUU TEXHOJIOTHl, MAaTEMaTUKHI

u pU3HKU




JIucT u3MeHeHu# padoueii mporpaMmbl

Howmep
W3MEHEHUS

Howmep
MPOTOKOJIA
3aceIaHus

kadenphl U gaTa

CTpaHu1bl ¢
U3MEHEHUSIMHU

[Tepeuenn
OTKOPPEKTUPOBAHHBIX
IIYHKTOB

ITonnuce 3aBe-
JTYIOIIIETO
kadeapoit




JIner nepnoanvecKux NpoBepok padoyeii NporpaMmbl

Jl0JDKHOCTHOE JIMITO0, TIPO-
BOJIMBIIICE TIPOBEPKY
®.1.0., 10KHOCTb,

ITOJIITUCH

Jara

[ToTrpebGHOCTH B
KOPPEKTUPOBKE

IlepeueHns yHKTOB, CTP.,
pasaenoB, TpeOYOUX
W3MEHEHU I




MUHHCTEPCTBO CEJIbCKOI'O XO35IMCTBA POCCUMCKOM ®EIEPALINA
OEJIEPAJIBHOE I'OCY JAPCTBEHHOE BIOJUKETHOE OBPA30OBATEJIBHOE
YYPEXJIEHUE BBICIIETO OFPA30BAHUSA « IYTAHCKUN T'OCYJIAPCTBEHHBIN
ATPAPHBIN YHUBEPCUTET UMEHU K.E. BOPOLIIMJIOBA»

®OH/I OHEHOYHbIX CPEIACTB
10 JUCUUIUTHHE «IHOCTpaHHBIH S3BIK»

CrneunansHocts 36.05.01 Betepunapust

Hanpasnennocts (mpoduis): bone3nn npoayKTUBHBIX U HEMPOAYKTUBHBIX KUBOTHBIX

YpoBeHb nmpodeccnoHansHOro 00pa3oBaHus: CIICUATUTET

T'ox Hagana noarorosku: 2023

Jlyranck, 2023



1. IEPEYEHb KOMIETEHIINA, COOTHECEHHBIX C UHIUKATOPAMM JJOCTUKEHUS KOMITETEHIIUI, C YKASAHUEM DTAIIOB UX
®OPMHUPOBAHUS B IPOLIECCE OCBOEHUS OBPA3OBATEJBLHOM ITPOT'PAMMBI

Kon dopmynupoBka Wuaukatopb Oran (ypoBeHb) [Tnanupyemsbie HaumenoBanue HaunmMeHoBaHUE OLIEHOYHOTO
KOHTPO- KOHTPOJIMPYEMOM JOCTH)KEHHS OCBOCHHS pe3ynbTaTel OOydeHHs | MOIyJel u (nim) cpencTBa
JIMPYyeMOi KOMITCTEHIINT KOMITCTEHIINT KOMITCTEHIINU pasnenos Texymuuii [TpomexxyTounas
KOMIIe- JMCIUTUTAHBI KOHTPOJIb aTTecTauus
TCHIUH
YK-4 Criocoben YK-4.1. [lepBsrit aTan 3HaTh: Paznen 1. TecTst 3auer
MIPUMEHSATh I'pamoTHO 1 sicHO | (TIOPOTOBEII — SI3IKOBBIE CPE/ICTBA Student’s Life. 3aKpBITOTO THMA | DK3aMeH
COBPEMCHHbIC CTPOUT YPOBEHB) (;ekcuyeckue, Our University
KOMMYHHUKATHUBHBIE | THAJOTHYECKYIO rpaMMaTHYeCcKHe, Paznen 2.
TEXHOJIOTHH, B TOM | pedb B paMKax boueTnyeckue), Ha Animal Husbandry
YHCIIe Ha MEKJIMIHOCTHOTO OCHOBE KOTOPBIX Paznen 3.
HHOCTpAaHHOM (bIX) | | bopMupyroTCs 1 Agriculture in
si3bIKe (aX), IS MEKKYJIBTYPHOTO COBEPIIIECHCTBYIOTCS Different Countries
aKaJIeMUYECKOTO U oOIIICHHS Ha 0a30BbIC YMCHUS Paznen 4.
po(heCCHOHATBHOTO | HHOCTPAHHOM TOBOPEHUS, My Future
B3aUMOJICUCTBUS SI3BIKE ayMpoBaHust, uTeHust U | Speciality
MUChMa;
— MpaBuUJia MOCTPOCHHUS
YCTHBIX
MOHOJIOTUYECKHX U
JIMAIOTHYECKUX
BBICKA3bIBAaHUH C
UCIIONIb30BAaHUEM
KOMMYHHUKATHBHBIX
(dhyHKIHI onTHCcaHuA,
apryMeHTaluy,
0JTI00peHHs U T.1I.
Bropoii aran Ymersn: Paznen 1. Tectbl 3auer
(IpOABUHYTHIH CaMOCTOSITETBHO Student’s Life. OTKPBITOTO THNA | DK3aMeH
YPOBEHB) M0JIb30BaThCS Our University (BoOTIpOCHI ISt
WHOCTPaHHBIM s13bIKOM | Pazmen 2. orpoca)
KaK CpeJICTBOM Animal Husbandry
aKaJIeMUYECKOT0 U Pasznen 3.




Kon dopmynupoBka Wuaukatopb Oran (ypoBeHb) [Tnanupyemsbie HaumenoBanue HammeHnoBanue o1ieHOUHOTO
KOHTPO- KOHTPOJIUPYEMO JOCTIDKCHHUS OCBOCHHS pe3yabTaThl OOYUYCHUsT | Mopyned u (Win) cpencTBa
podeCcCHOHANTBHO- Agriculture in
JIETIOBOT0 OOIIEHU, a Different Countries
TaKoKe TMYHOCTHOTO U | Pasnen 4.
PO eCCHOHATTEHOTO My Future
pasBUTHS Speciality
Tpetuii sTan Biaanern: Paspen 1. [IpakTnueckue 3auer
(BBICOKHH — JIEKCUYECKUM Student’s Life. 3aJaHHs Ok3aMeH
YPOBEHbB) MaTepuagoM Our University
OCHOBHBIMH Paznen 2.
rpaMMaTHYECKUMH Animal Husbandry
KaTerOpHsIMH Paznen 3.
H3y4aeMoro Agriculture in
MHOCTPAHHOTO S3bIKa; Different Countries
— HaBbIKaMHU Paznen 4.
BBIPYKEHHSI CBOMX My Future
MBICJIEH U MHEHHS B Speciality
pamkax
MEKITUYHOCTHOTO U
MEKKYJIBTYPHOTO
oOI1IeHus Ha
HWHOCTPaHHOM SI3BIKE.
VK-4.2. [lepBblii 3Tan 3HATDB: Paspen 1. TecTol 3auer
HemoHCcTpupyeT | (IIOPOTOBBIMA — IIpaBWiIa U Student’s Life. 3aKpBITOTO THMHA | DK3aMEH
yMEHHE YPOBEHbD) TpeOOBaHUS K Our University
OCYUIECTBIISTH CTPYKTYPE, Pa3znen 2.
JIETIOBYO COZIEP)KAHUIO U Animal Husbandry
HEPENNCKY Ha odopmrennto renoseix | Pazmen 3.
MHOCTPaHHOM THCceM; Agriculture in
SI3BIKE, — Hanbomee Different Countries
IepeBOJOB pacpoCTpaHCHHBIC Paznen 4.
npoQeccrHoHalb SI3BIKOBBIC CPEJICTBA My Future
HBIX TEKCTOB BBIPaKCHHSI Speciality
KOMMYHUKATUBHO-
peueBbIX QYHKIMN 1




Kon DopmyTupoBKa WNunukaTopsl Oran (ypoBeHb) [Tnanupyemsbie HanmenoBanue HammeHnoBanue o1ieHOUHOTO
KOHTPO- KOHTPOJIUPYEMOI JOCTHKCHHUS OCBOCHHUS pe3yabTaThl O0ydeHus: | Mopayne u (Wim) cpencTaa

o0mIeynoTpebnuTenbpHbIe

peUeBbIC eIMHHUIIBI;

— JIEKCUYECKHUU 1

rpaMMaTHUYeCKUn

MHUHUMYM B 00BEMeE,

HEOO0XOIUMOM TSI

paboTsI €

HMHOS3BIYHBIMU

npoeccuoHaIbHBIMU

TEKCTaMH.
Bropoii stan Ymersn: Paznen 1. Tectbl 3auer
(TpoiBUHY THIH — BECTH JIEJIOBYIO Student’s Life. OTKPBITOTO THMA | DK3aMeH
YPOBEHB) MEPENUCKY Ha Our University (BOTIPOCHI JIst

WHOCTPAHHOM SI3bIKE; Paznen 2. ompoca)

— MepeBOANTH (B Animal Husbandry

YCTHOH ¥ nmuchMeHHOW | Pasgen 3.

(dhopmax) Agriculture in

npodeccuoHaibHbIe Different Countries

TEKCTHL. Pasznen 4.

My Future
Speciality

Tpetuii atan Baagern: Paspen 1. [IpakTuueckue 3auer
(BBICOKHH — HaBBIKaMH JIeJIOBOM Student’s Life. 3aJJaHHs Ok3aMeH
YPOBEHB) MePEenUCcKH Ha Our University

HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
— HaBbIKaMH II€pEBOAA
podeccuoHaIbHBIX
TEKCTOB.

Paznen 2.

Animal Husbandry
Pasnen 3.
Agriculture in
Different Countries
Pasgein 4.

My Future
Speciality




2. OIIMCAHUE MOKA3ATEJEN U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIIUS
HA PA3JIMYHBIX OTAITAX UX POPMHUPOBAHUSA, OIITMCAHUE HIKAJI

OLUEHHNBAHUS

Ne | Hammeno | Kpartkas IpencraBnenne | Kpurepuu oneHHBaHUSA [kana

n/ | BaHHE XapaKTePUCTHKA OILICHOYHOTO OIICHUBAHUS

i OIICHOYHO | OIICHOYHOI'O CPEACTBA | CPEICTBA B

ro ¢donne
CpeicTBa

1. Tect Cucrema TectoBbIe B Ttecre Beinonneno 90-100% OreHka
CTaHJIAPTU3UPOBAHHBIX | 3aJaHUS 3alaHuid «Omauunoy (5)
3aJaHNM, B recre BbImonneno 6onee 75- | Ouenka
MI03BOJIAIOILAs 89% 3amanuit «Xopowoy» (4)
U3MEPUTH YPOBEHD B Tecte BBmMOmHEHO 60-74% | Ormenka
3HAHMH. 3a1aHui «Yoosnemsopu

menvhoy (3)
B tecrte Brmoaneno menee 60% | Onenka
3a1aHui «Heyodosnemsop
umenvroy (2)

2. | Ompoc CpencTBo KOHTPOIIA Bomnpocsr k Coodeparcanue Cobmoner oobeM | OreHka
YCBOCHHSI y4€OHOTO omnpocy BBICKa3bIBaHMs. BeickasbiBanue | «Omauuno» (5)
MaTepHasa TeMBbI, COOTBETCTBYET TEME; OTPaKCHBI
OpPraHU30BaHHOE KaK (Oral topics: BCE ACIMEKTHI, YKa3aHHbBIE B

4acTh y4eOHOTO
3aHSTHS B BUZIE
OIPOCHO-OTBETHOM
(hopMBI pabOTHI
IpenoIaBaTels ¢
o0OyJarommmcs.

- Student’s Life;
- Our University
- Agriculture in
Donbass;

- Agriculture in
Great Britain;

- Future
Speciality.
Units:

- Animal
Husbandry;

- Animal
Physiology;

- Veterinary
Science;

- Animals as
Useful
Biomedical
Models in
Research;

- Bird Flu;

- The Moscow
State Academy
of Veterinary
Medicine and
Biotechnology
named after
K.l. Scryabin.)

3aJJaHNM, CTUIIECBOE
odopmicHHE peun
COOTBETCTBYET THUITY 3aJIaHUSI.
Kommynukamuenoe
gzaumooelcmeue AnexBarHas
€CTEeCTBCHHAS pEaKIusl Ha
peITHKU coOeceTHUKA.
[posBusiercs: pedeBas
WHUIAATUBA [T PEUICHUS
IMOCTaBJIEHHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX 3a/1a4.
Jlexcuxa JIekcuka afgekBaTHA
MMOCTaBJICHHOH 3a7aue 1
TpeGOBaHUAM JaHHOTO rojia
00y4YeHHS A3BIKY.

T'pammamura Vicnionb30BaHbl
pa3HBIC TPAMMAaTHYECKHUE
KOHCTPYKIIUH B COOTBETCTBHH C
3amadeit 1 TpeOOBaAHISIM
JAHHOTO ToJ]a O0YYCHHUS SA3BIKY.
Penxue rpammaruueckue
OIIMOKH HE MEIIAIOT
KOMMYHHUKAITUH.
IIpousnowenue Pedb 3ByuuT B
€CTECTBEHHOM TEMIIE, HET
rpyOBIX POHETHIECKUX
OIIMOOK.

Cooeporcanue HenonHbIi
00BbEeM BBICKA3bIBAHMSL.
Bricka3siBaHHE COOTBETCTBYET
TeMe; He OTPaKCHbI HEKOTOPHIC
ACTICKTHI, YKa3aHHBIC B
3aJlaHHH, CTUICBOC
odpopMIIeHHE peun
COOTBETCTBYET THUILY 3aaHU.
Kommynuxamuenoe
83aumooeticmaue
KomMyHHUKaIMsT HEMHOTO

3aTpyJHEHa.

Onenka
«Xopowo» (4)




Haumeno
BaHUE
OIICHOYHO
ro
cpencTBa

Kparkas
XapaKTepUCTHKA

OLICHOYHOT'O CPCACTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpelcTBa B
¢donne

Kpurepuu onennBanus

[Ikana
OLICHUBAaHUS

Jlexcuxa Jlekcnueckue OMMOKH
HE3HAYUTEILHO BIIMSIOT Ha
BOCTIPHSATHE PEUH
oOyuJarormerocs.

I'pavmamuxa I'pammaTuueckue
OIIMOKH HE3HAYUTEIHLHO
BIIMSIOT HA BOCHPUATHE PEUU
oOyuJarormerocs.
Ilpousnowenue Peur uHOr N2
HeoNpaBJaHHO May3upoBaHa. B
OTHEILHEIX CIIOBAX
JIOIyCKaroTcs poHeTHYeCKre
omMOKH (3aMEHa, aHTJTHHCKUX
(hoHEM CXOTHBIMH PYCCKUMH).
OO011ast HHTOHALIUSA
00ycJIOBJICHA BIASHUEM
POJIHOTO SI3BIKA.

Coodepacanue HezHauNTETHHBIN
00BEM BBICKA3bIBAHUSI, KOTOPOE
HE B IIOJIHOM Mepe
COOTBETCTBYET TEMeE; HEe
OTpa)kKeHbl HEKOTOPBIE ACTIEKTHI,
yKa3aHHbIE B 33/1aHHH,
cTriIeBOe 0(DOPMIICHHE PeUH HE
B IIOJIHOM M€pE COOTBETCTBYET
THITY 3a7aHUsl.
Kommynuxamusnoe
e3aumooeticmaue
KomMyHuKanus cyniecTBeHHO
3aTpy/IHeHa, o0yyJaromuiics He
TIPOSIBIISIET PEUEBOM
WUHUIMATHUBBI,

Jlexcuxa OOydaromuiics nenaet
00JIBIIOE KOJTMYECTBO IPYyOBIX
JIEKCUYECKHUX OITHOOK.
T'pavmamura OGydaroutuiics
Jenaet 00IbII0e KOJTMYECTBO
rpyObIX TPAMMAaTHUECKHUX
OLINOOK.

Ilpousnowenue Peun
BOCIIPUHUMAETCS C TPYAOM H3-
3a OOJIBILIOT0 KOJINYECTBA
(hOHETHYECKHUX OIIHOOK.
WHronanus o0ycnoieHa
BIIMSIHEM POJIHOTO SI3bIKA.

OueHka
«Yoosnemsopu
menvho» (3)

Cooeporcanue HesHaunTeNbHBIN
00BEM BBICKA3bIBaHMSI, KOTOPOE
HE COOTBETCTBYET TEME; HE
OTpaXeHBI MHOTHE aACTICKTHI,
yYKa3aHHbIE B 3aJaHHH,
cTuiieBoe opopmiieHue He
COOTBETCTBYET THUITY 3aJ[aHUSI.
Kommynuxamuegroe
e3aumooeticmeaue
KommyHuKalms 3aTpy/aHeHa B
3HAUUTENBHOE Mepe,
OTCYTCTBYET peueBas

Onenka
«Heydoeremesop
umenvroy» (2)




Haumeno
BaHUE
OIICHOYHO
ro
cpencTBa

Kparkas
XapaKTepUCTHKA
OLIEHOYHOI'O CPEJCTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpelcTBa B
¢donne

Kpurepuu onennBanus

[Ikana
OLICHUBAaHUS

WHUIUATUBA.
Jlexcuxa OGy4aromuiics nenaer
00JIBII0e KOJTMYECTBO TPYOBIX
JIEKCUYECKHUX OIIUOOK.
TI'pammamuxa OOyyaromumics
JenaeT 00JIbIIOe KOJUYECTBO
rpyOBIX TPAMMaTHYECKUX
OLIMOOK.

Ilpousnowenue Peun
BOCITPUHUMAETCS C TPYAOM H3-
3a OOJBIIOTO KOTUYECTBA
(hoHETHUECKUX OIITHOOK.
WuroHarus 00ycioBieHa
BIIMSIHHEM POJIHOTO SI3BIKA.

IIpakrTn-
YyecKue
3a/laHuA

dopMa KOHTPOJIA,
HarpaBJIeHHas Ha
BBISIBJICHHE YPOBHS
c(hOpMHUPOBAHHOCTH
3HAHUH 110 H3YYEHHBIM
TpaMMaTHICCKUM 1
JIEKCYECKUM TEMaM.
[To3BomNsICT OLICHUTH:
-yMeHHE IPUMEHSTh
rpaMMaTH4YecKHe
KOHCTPYKLIUH U
CTPYKTYDBI;

-3HaHHE aKTHUBHOTO
cioBaps
obyuarormerocs
(obmeHayqHOM
TEPMUHOJIOTHYECKOH H
npogecCHoHaIbHO-
HanpaBJIEHHOM
JICKCHKH).

IIpakTuueckue
3a/laHus

1. Cooeporcanue:
KOMMYHHUKaTUBHAs 3a/1aua
pelleHa MOJIHOCTHIO.

2. Jlexcuxa: nekcuka
COOTBETCTBYET MOCTABICHHOMN
3a7a4ye U TpeOOBAHUSAM JaHHOTO
roja oOydeHuUsI.

3. [pammamuxa:
HCTIONIb30BaHBI Pa3HOOOpa3HbIE
rpaMMaTHYeCKUE KOHCTPYKLIUH
B COOTBETCTBHHU C
NIOCTAaBJIEHHOM 3a1a4el U
TpeOOBaHUAMH JaHHOTO roja
00y4YeHHS A3BIKY,
rpamMMaTHYeCKUe OLTHOKH 100
OTCYTCTBYIOT, 1100 HE
MIPEISITCTBYIOT PELICHHUIO
KOMMYHUKaTHBHOH 3aJauM.

4. Opgoepagpus u nynkmyayusi:
opdorpaduieckre OmmoOKu
OTCYTCTBYIOT, COOJIIOZIEHBI BCE
TIpaBUJIa ITyHKTYaIHH.

Onenka
«Omauunoy (5)

1. Cooeporcanue:
KOMMYHHUKATUBHAs 33/1a4a
pelieHa MOIHOCTHIO.

2. Jlexcuxa: NeKCUKa
COOTBETCTBYET ITOCTABICHHOM
3a/a4e ¥ TpeOOBaHUSIM TAHHOTO
roja o0ydenus. Ho umerorcs
HE3HAYUTEIILHBIC OIIHOKH.

3. [ pammamuxa:
HCIOJIb30BaHBI PA3HOOOPA3HBIC
rpaMMaTHYeCKUe KOHCTPYKIHH
B COOTBETCTBHUH C
TIOCTABJIEHHOM 3a1a4eil U
TpeOOBaHUSAMHE JAHHOTO rojJa
00y4eHHs SA3BIKY,
rpaMMaTHIECKHUE OLTHOKA
HE3HAYHUTENILHO MPEISTCTBYIOT
PEIICHUI0 KOMMYHUKATHBHOMN
3aa4u.

4. Opghoepaghus u nynkmyayus.

Ornenka
«Xopowioy» (4)




Haumeno
BaHUE
OIICHOYHO
ro
cpencTBa

Kparkas
XapaKTepUCTHKA

OLICHOYHOT'O CPCACTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpelcTBa B
¢donne

Kpurepuu onennBanus

[Ikana
OLICHUBAaHUS

HE3HAYUTENBHEIE
opdorpaduueckue ommoKy,
COOJTIOJICHEI BCE TIPaBUIIa
MYHKTYaIlHH.

1. Coodeporcanue:
KOMMYHHKaTHBHas 3a1a4a
peleHa.

2. Jlexcuxa: MecTaMu
HeaJIeKBaTHOE yroTpeOiIeHne
JIEKCUKHU.

3. I'pammamuka: IMeIOTCS
rpyOble rpaMMaTHYEeCKUe
OLIMOKH.

4. Opgoepagpusi u nynkmyayust:

HE3HAYUTEIbHBIC
opdorpadudeckne ommoOKu, He
Bcerjia coOOJIOICHBI IPaBUIIa
MMyHKTYallud: He BCE
MIPEUIOKEHUS] HAUHHAIOTCS C
3ariaBHOW OYKBEI, B KOHIIC HE
BCEX IMPEAJIOKEHUN CTOUT
TOYKA, BONPOCUTEIILHBIN HITH
BOCKJIMIIATCIbHBIN 3HAK, a
TaKKe He COOI0CHBI
OCHOBHBbIE MPaBUJIa
pacCTaHOBKH 3aIlsIThIX.

OreHka
«Yooenemsopu
menvro» (3)

1. Cooeporcanue:
KomMyHHKAaTHBHAS 3a/1a4a HE
peteHa.

2. Jlexcuxa: 607bIIIOC
KOJIUYECTBO JIEKCHUECKHUX
OINOOK.

3. Ipammamuxa: GombIIOE
KOJIMYECTBO IPAMMAaTHYECKUX
OIHOOK.

4. Opgoepagus u nynkmyayust:

3HAYUTCIIbHBIC
opdorpaduueckue onMoOKy, He
COOJTIO/ICHEI TIpaBHIIa
MMyHKTYaIllld: HE BCE
MPEUIOKEHUS] HAYHHAIOTCS C
3arJiaBHOW OYKBEI, B KOHIIC HE
BCEX IMPEUIOKEHUH CTOUT
TOYKa, BOIPOCUTEIBHBIN WITH
BOCKJIMIIATEIIbHBIN 3HAK, 4
TaK)Ke He COOJIFOAEHbI
OCHOBHBEIC npaBHna
paCCTaHOBKI/I 3aIIAThIX.

Orenka
«Heyoosnemeop
umenvHo» (2)

3auyer

3adeT BBICTABIISIETCS B

pe3ynbTare
MO/IBEICHUSI HTOTOB
TEKYIIEro KOHTPOJIS.
3auer B hopme
UTOTOBOT'O KOHTPOJIS
TPOBOJUTCS IS
o0yJaromumxcs,
KOTOpBIE HE

CIIPaBUJINCH C 4aCThIO

Bomnpocsr k
3aueTy

BricTaBnsgercs
o0yuJaromeMycs, KOTOPBIi
ocsomI He MeHee 60%
MPOTrpaMMHOT0 MaTepHuaa
JUCHMILINHEIL

«3a4TeHO»

OOyuaromuiicsi OCBOMII MEHEE
60% mporpaMMHOro
MaTepuaia JUCLHUIUINHBL.

«He 3auTeHo»




Ne | Haumeno | Kparkas IIpencraBnenune | Kpurepuu oueHuBaHUs IMkana
1/ | BaHue XapaKTepUCTHKA OLICHOYHOT' O OLICHUBAHUS
i OLICHOYHO | OIICHOYHOIO CPEACTBA | CPEICTBA B
ro ¢donne
CpeAcTBa
3a/1aHU TEKYIEro
KOHTPOJISL.
5. | Ox3amen | KoutpoibHoe Ok3ameHaloH- | [lepe6od. IlepeBon NONHBIH, Ornenka

MEpOIIPHUSTHE, KOTOPOE
MPOBOJUTCS 110
OKOHYAHUU U3yYCHUS
JUCHUATUTAHEL

HbIE€ OMJIETHI

0e3 MMPOIyCKOB U
MIPOU3BOJIBHBIX COKpAIICHUI
TEKCTa OpUTHHAIIA, HE
COIIEPKHUT (PaKTHIECKIX
omnboK. TepMUHOIOTHS
HCTIOJb30BaHa MPABIIIBHO.
IIepeBon cOOTBETCTBYET
HAYYHOMY CTHIIIO U3JIOKCHUSI.
AJIEeKBaTHO NepeIaHbl
KyJIbTYypHBIE U
(YHKIMOHAIbHBIE TAPAMETPBI
HCXOJTHOTO TEKCTa.
JormyckaroTcst HEKOTOpEIe
MOTPEITHOCTH B hopme
MIpeIbSBICHIS TIEPEBOIA
Annomuposanue. OCHOBHast
nHpOpMAaNHs U3BJICUCHA U3
TEKCTa C MaKCUMaJIbHOU
MOJIHOTOM ¥ TOUYHOCTBIO.
OTcyTcTBYET U30BITOUHAS
unpopmanys. Beickazano
COOCTBEHHOE OTHOIICHHE K
npobieMe, 0003HAUCHHOU B
MIPEUTOKEHHOM TEKCTE.
Coo0meHne XxapakTepu3yeTcst
JOTHYHOCTBIO U
apTryMEHTHPOBaHHOCTBIO.
OTCYTCTBYIOT OIIHOKH
SI3BIKOBOTO XapakTepa.
beceoa. TlpaBunbHas
TpaMOTHas p€ub, aICKBATHLIC
OTBETHI Ha BOIIPOCHI
npernoaBaTes.

«Omauuno» (5)

Ilepesoo. TlepeBo MOHBIH,
6€3 IpOITyCKOB M COKpaIeHNI
TEKCTa OpUTHHANA,
JIOITyCKaeTCsl OHA
(axTHueckas omunoKa, mpu
YCIIOBHH OTCYTCTBHSI TOTEPH
HHPOPMALINH B IPYTHX
(parmenTax Tekcra. MimeroTcs
HECYIIECTBEHHBIE ITOTPEITHOCTH
B MCIIOJIb30BaHIH
tepmuHonoruu. [lepesox B
JIOCTaTOYHOM CTENEHU
COOTBETCTBYET CUCTEMHO-
SI3IKOBBIM HOPMaM U CTHIIIO
s13pIKa nepeBoja. KynsTypHsie
1 QyHKIMOHAIIBHBIE TapaMeTphl
HCXO/IHOTO TEKCTa MepeIaHbl B
OCHOBHOM aJIeKBaTHO.
HomyckaroTcst HeKOTopbIe
HapyImeHus B popme
TIPEABSIBICHNS TIEPEBOIA.

OneHka
«Xopowo» (4)




Haumeno
BaHUE
OIICHOYHO
ro
cpencTBa

Kparkas
XapaKTepUCTHKA

OLICHOYHOT'O CPCACTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpelcTBa B
¢donne

Kpurepuu onennBanus

[Ikana
OLICHUBAaHUS

Annomuposanue. OCHOBHas
nH}opManus U3BJICYCHA U3
TEKCTa MOJTHO M TOYHO.
OTcyTCcTBYET H30BITOYHAS
nHpopManus. BrickazaHo
COOCTBEHHOE OTHOIIEHHE K
mpobieme, 0003HaYeHHOU B
MIPEUTOKEHHOM TEKCTE.
AnexBaTHasi peakuus Ha
JIOTIOJTHUTENBHBIE BOTIPOCHI
npenoaasatens. Peus
IpaBujibHAasA, JOIYCKAaIOTCA
HE3HAYUTEIIHHBIC OIHOKH
SI3BIKOBOTO XapakTepa.

beceoa. TlpaBunbHas
rpaMOTHas pedb, alCKBATHEIC
OTBETHI Ha BOIIPOCHI
TIpero1aBaTes C
HE3HAYUTEIFHBIM KOJIMYECTBOM
ONIMOOK sI3IKOBOTO XapakTepa.

Ilepesoo. llepeBon conepKuT
HEKOTOpbIE (PaKTUUECKHE
oumbku. He cobmronen
NPUHLUIT eIMHOO0pa3us Ipu
HIepeBo/ie TEPMUHOJIOTHU.
Hapy1ieHb! CHCTEMHOSA3BIKOBBIC
HOPMBI U CTHJIb SI3bIKA
mepeBosa. Mmerorcs
HapyIIeHus B hopme
TIPeIbSIBICHAS TIEPEBOIA.
Annomuposanue. OCHOBHas
nHpOpMAIHUS OTACICHA OT
BTOPOCTETICHHOM.
[IpucyTcTBYeT H30BITOUHAS
undopmanus. Peuesas
AKTUBHOCTH 00yYaroIIerocs
HEBBICOKAs, HO OTBETHI HA
BOITPOCHI MIPEoAaBaTeIs
JIOCTaTOYHO OCO3HaHHBIE.
Jormyckaercst 3SHAYUTEIBHOE
KOJIMYECTBO OIIUOOK
SI3BIKOBOTO XapakTepa, He
3aTPYIHSAIONINX TOHUMAHUE H
HE MCKXKAIOIIUX CMBICITA.
beceoa. HeznauntenbHoe
KOJIMYECTBO ONIMOOK
SI3BIKOBOTO XapaKTepa mpu
pacckase 3a/1aHHOU TEMBI,
OTBETHI Ha BOIIPOCHI
NpenojaBaTessi 0CO3HaHHbIE,
HO peueBasi aKTUBHOCTh
o0yyarorierocst HeBHICOKasl.

Ornenka
«Yooenemsopu
menvro» (3)

Ilepesoo. IlepeBon conepKuT
MHOTO ()aKTHYECKUX OMIHOOK.
Hapymiena nmonxora nepeBoja,
€ro DKBUBAJICHTHOCTDb U
aZieKBaTHOCTb. B mepeBoe
rpy00 HapyIIEHbI CHCTEMHO-

OneHka
«Heyodosnemsop
umenvro» (2)




Ne | Haumeno | Kparkas IIpencraBnenune | Kpurepuu oueHuBaHUs IMkana
1/ | BaHue XapaKTepUCTHKA OLICHOYHOT' O OLICHUBAHUS
i OLICHOYHO | OIICHOYHOIO CPEACTBA | CPEICTBA B

ro ¢donne

CpeAcTBa

SI3BIKOBBIC HOPMBI M CTHJIb
si3pIKa nepeBoaa. Mmerorcs
rpyOble HapymeHus B popme
MIPEIbSIBICHAS TIEPEBOIA.
Annomuposanue. Heymenue
OTIEITUTh OCHOBHYIO
WHPOPMALIHIO OT
BTOPOCTEIICHHOM, TIONBITKA
AHHOTHPOBAHUS CBOMSTCS K
BOCITPOU3BEICHUIO TOTOBBIX
TIPEUI0OKEHUN U3 TEKCTA.
PeueBas akTUBHOCTH
00yJaroIerocs: Hu3Kasl.
Peaxnust Ha Bonpocsl
Mpero1aBaTessl OTCYTCTBYET
WM HeaJleKBaTHas, O0JbIIOe
KOJIMYECTBO OIIHOOK
SI3BIKOBOTO XapakTepa.
beceoa. bBonpimoe konnaecTBo
OIIHOOK SI3BIKOBOTO XapaKkTepa,
peakius Ha BOTPOCHI
npernojaBaTess OTCYyTCTBYET
WM HeaJleKBaTHasl.




3. TUIIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3ATAHUS NJIX UHBIE MATEPUAJIbBI,
HEOBXOJUMBIE JIJIsI OHEHKHA 3HAHWI, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA
AEATEJBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX 3TAIIBI ®OPMHUPOBAHUA
KOMIIETEHIIAM B TPOIIECCE OCBOEHUS OBPA30OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

OneHoYHBIE cpeICTBa AJS NPOBe/IeHUs] TEKYIero KOHTPOJIs
Texymuii KOHTPOJb OCYHIECTBIISETCS IPENOJABaTENEeM JHCLUILIMHBL IIPU  IIPOBEICHUU
3aHATHH B (hopMe TeCTOBBIX 3aJJaHU/, YCTHOTO OIPOCA U MPAKTUYECKUX 3aJaHHA.

YK-4. CniocoGeH ocymecTBJISITh AeJ10BYI0 KOMMYHHMKALNMIO B YCTHOH M MUCbMeHHOH ¢gopmax
Ha rocy1apcTBeHHOM si3bike Poccuiickoil @enepanuy 1 HHOCTPAHHOM(bIX) A3bIKe(aX)
YK-4.1. FpaM()THO U fICHO CTPOMT AUAJOTHYCCKYH0 p€Yb B paMKax MEKJINIHOCTHOIO M
MEKKYJIbTYPHOI0 001IEHHSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe
IlepBblii 3Tanm (MOPOroBoOil ypPOBeHb) — MOKa3biBaeT C(POPMHUPOBAHHOCTH MOKa3aTeJsl
KOMIIETCHIITUH «3HaTb»: A3BIKOBBIC cpeacrea (JIEKCI/I'—IeCKI/Ie, rpaMmmMaTu4€eCKue,
(l)OHETI/I‘lCCKHe), Ha OCHOBE KOTOPLIX (l)Ole/IpleTCﬂ U COBCPUHICHCTBYIOTCH 0a30BbIe ymenus
ropopeHnus, ayaupoBaHus, YTCHUA )41 IIUCbMaAa; npasujia MOCTPOCHUSA YCTHBIX
MOHOJIOTHYECKHUX U JHAJIOTHIECCKUX BBICKa3bIBAHUH € HCI0JbL30BaHUEM KOMMYHHUKATUBHBIX
(pyHkuumii onucanusi, apryMeHTalum, 0100peHus 1 T.II.
TecToBBIE 3alaHus 3aKPbITOIr0 TUIIAa
1. Our University is situated in the of Lugansk. (Choose one variant)
a) district
0) centre
B) suburbs
r) region
2. The topsoils in Donbass are mainly . (Choose one variant)
a) black
0) sandy
B) chestnut
r) podzolic
3. There are two major farming branches: crop growing and . (Choose one variant)
a) horticulture
0) viticulture
B) animal husbandry
r) melon-growing
4. are small organisms which can cause disease. (Choose one variant)
a) cells
0) bacteria
B) insects
r) animals
5. Teacher: There are some new words in the story. (Choose one variant)
Student: .
a) When does this lesson finish?
0) What?
B) Help!
r) Could you explain what they mean?

oW NI
How | & |w




6. [IpounTaiiTe TEKCT M YCTAHOBUTE COOTBETCTBHE:
COHOCTaBLTe CJIOBOCOYECTAHUE C HepeBOJIOM:
Match the word-combination with the translation:

1) pig-breeding a) KPOJMKOBOJICTBO
2) sheep-breeding 0) KOHEBOJICTBO
3) bee-breeding B) CBUHOBO/ICTBO
4) horse-breeding I') OBIIEBOJICTBO
5) rabbit-breeding JT) ITYECIIOBOJICTBO
¢) NTUIICBOCTBO
Kiroun
1 2 3 4 5
B r bi 0 a

Bropoii 3Ttan (HIpoABHHYTHIH YPOBEHb) — OKa3bIBaeT CHOPMUPOBAHHOCTH MOKA3aTeJIs
KOMIIETCHIUA «YMETb»: CaAMOCTOATECJIbHO II0Jb30BaThbCAd MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Kak
CPeICTBOM aKaJeMH4€eCKOro U npogecCHOHAJIbHO-1eJI0BOI0 00IIeHUs, a TAKKe JUYHOCTHOTO
U IPO(eCcCHOHAIBLHOI0 PAa3BUTHS.

3aaHus OTKPBITOrO0 THIIA (BONPOCHI VISl OIPOCA):
1. What University do you study at? — | study at the
2. Who heads the University? — heads the University.
3. Name two major farming branches. — Two major farming branches are and
4. What specialities the faculty of Veterinary Medicine has now? — Now the faculty of Vetermary
Medicine has two specialities: .
5. What is the duty of the state inspectors-doctors of veterinary medicine? — The duty of the
veterinary doctor is

Knroun

1. | study at the Lugansk State Agrarian University.

2. Rector heads the University.

3. Two major farming branches are crop-growing and animal husbandry.

4 Now the faculty of Veterinary Medicine has two specialities: Veterinary Medicine and
Veterinary and Sanitary Expertise.

5. The duty of the veterinary doctor is to treat sick animals, to control the quality of animal
products.

6. [IpounTaiiTe TEKCT U 3aNMUIIUATE PA3BEePHYThHIN OTBET:
IlepeBeauTe NaHHOE MpeAJI0KEHHE HA PYCCKHIA SI3bIK:
Our University is situated in the suburbs of Lugansk.

Kirou
| 6. ‘ Hamr yHuBepcuTeT pacnosnoxes B npuropoje Jlyrancka.
Tpernii 3Tanm (BBICOKHII YpOBeHb) — MOKa3biBaeT CHOPMHUPOBAHHOCTH IMOKa3aTeNs

KOMIIETEHIIUN «BJIA/IeTh»: JIEKCHYECKHM MATEPHAJOM H OCHOBHBIMH TI'DAMMATHYECKMMU

KaTeropusiMmu U3y4aceMoro MHOCTPaAHHOI0 SI3bIKA; HABBIKAMM BBLIPAKCHHUA CBOHUX MBICJICH U

MHEHHSI B PAMKAX MEHKJINYHOCTHOTO U MEKKYJIbTYPHOI0 O0IIeHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKe.
IIpakTuyeckue 3aJlaHUA:

1. 3anummTe NMpeAIoKeHNsl, BCTABJSAA NPaBIILHYIO ¢opMmy riaaroJga “to be” (am/is/are):

Write down the sentences completing them with the necessary form of the verb “to be”

(am/is/are):

My name Natasha. | Russian. Now | study English in Lugansk State Agrarian

University. It situated in the suburbs of Lugansk. There seven faculties in it.

2. 3anuIuMTe TEKCT, PACCTABJISASA CJI0BA B IPABWIBHOM NOPSIAKe:

Put the words in the text into the correct order:

a; friend; have; 1.



came; Moscow; from; He.

lives; My; in; friend; a hostel.

is; He; student; a first-year.

3. Pacckaxkure o ceJIbCKOM X035l CTBe Z[onﬁacca, BCTaBJIAS MOAXO0AAIIUE IO CMBICJIY CJIOBaA:
Complete the text about Agriculture of Donbass with the given words and word-
combinations:

Crop-growing; grain-growing; carrot; farming branches; animal husbandry; cabbage; cucumber.

It is possible to pick out two major in Donbass: and . The basis of
is cultivating of winter wheat, maize, barley, winter rye, buckwheat and millet. Close to 40
types of vegetable crops are grown in the region: , tomato, , red Dbeet, :

onion, garlic, etc.

4. 3anummure CJI0Ba, CTOAIMEC BO MHOKECCTBCHHOM 4YHCJIC:

Choose nouns in plural:

horse, men, boxes, rabbit, analysis, levels, bases

S. lomoiHUTE AUAJIOT, BCTABJISAA MOAXOASLINE 10 CMBICJIY CJIOBA:
Complete the dialogue:

Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?

Ivanov: Yes, | do.

Petrov: What year are you in?

Ivanov: | am a (cryaeHT mepBoro Kypca)

Petrov: What is your speciality?

Ivanov: My speciality is (Berepunapnas meauiuna)

Petrov: When does the academic year begin and end at your Unlver5|ty’7
Ivanov: The (y4eOHbIii Tox) at our University begins in September and ends in June.
Petrov: When do the students take credit-tests and exams?

Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemectpa)
Karoun

1. My name is Natasha. | am Russian. Now | study English in Lugansk State Agrarian
University. It is situated in the suburbs of Lugansk. There are seven faculties in it.

2. | have a friend. He came from Moscow. My friend lives in a hostel. He is a first-year
student.

3. It is possible to pick out two major farming branches in Donbass: crop growing and

animal husbandry. The basis of grain-growing is cultivating of winter wheat, maize,
barley, winter rye, buckwheat and millet. Close to 40 types of vegetable crops are grown
in the region: cabbage, tomato, cucumber, red beet, carrot, onion, garlic, etc.

4. men, boxes, levels, bases

5. Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?

Ivanov: Yes, | do.

Petrov: What year are you in?

Ivanov: | am a (ctynent nepBoro kypca) first-year student.

Petrov: What is your speciality?

Ivanov: My speciality is (Berepunapuas menuiaa) Veterinary Medicine.

Petrov: When does the academic year begin and end at your University?

Ivanov: The (yueOnsiii ron) study year at our University begins in September and ends
in June.

Petrov: When do the students take credit-tests and exams?

Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemectpa) term.

YK—4.2. JleMOHCTpUpPYeT YMEHHE OCYLIECTBJSTH /€JOBYI0 INEpPenucKy Ha HHOCTPAHHOM
si3bIKe, epeBoA0B NPodecCHOHAIBHBIX TEKCTOB

IlepBblii 3Tanm (MOPOroBoii ypoBeHb) — MOKa3biBaeT CHPOPMHPOBAHHOCTH IOKA3aTeIs
KOMIIETEHIIUN «3HATh»: MPaBUJIAa U TPeOOBAHUA K CTPYKTYpe, COIEPKAHUIO U 0(POPMIICHHIO



JAeJOBBIX MHCeM; Hau0ojJee pacnpocTPaHeHHbIEe SI3BIKOBbIE CPeICTBA  BbIPAKEHHS
KOMMYHUKATHBHO-PeYeBbIX (YHKIMI M 00meynoTpeduTeIbHbIe peYyeBble eTUHUIIBI;
JIEKCUYeCKUii M rpaMMaTHYeCKHid MHUHHUMYM B o00beMe, He00XOAUMOM /il pPadoThl ¢
HHOSI3BIYHBIMH MPO(eCCHOHATBLHBIMU TEKCTAMH.

TecToBbIe 3a]aHNUs 3aKPBITOT0 THIIA
1. The food industry in Donbass is allied with cultivation of grapes, fruit, soft fruit and
vegetables. (Choose one variant)
a) [Mumesas mpoMbIIUIEHHOCTH B JJoHOAcce 3aBUCUT OT yposkasi (GPYKTOB U OBOIIICH.
0) [Tumesas MpoMBIIIIICHHOCTh B JlIoHOacce TECHO CBsi3aHa ¢ BhIpAIlMBaHUEM BHHOTPaJa, PPyKTOB,
SITOJL ¥ OBOLIEH.
B) IlomooBoimHas mpombILIeHHOCTh B JloHOAcce cBsi3aHa ¢ BbIpalIMBaHueM (PYKTOB, STOI U
OBOLIEH.
r) [Tumesast mpomeIIeHHOCTh B JloHOacce BKITIOYaeT B ceOsl BRIpAIIMBAHUE BUHOTPAIA, PPYKTOB,
SITOJ ¥ OBOLIEH.
2. The fertile black soil and favourable climate facilitate the growth of agriculture in Donbass.
(Choose one variant)
a) [lnomopoaHbIii uYepHO3eM M OJIATONPUATHBIA KIMMAT CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO CEIBCKOTO
xo3siicTBa B JlonbOacce.
0) [Toa3osMcThIC TTOYBBI M OJATONPHTHBIA KIMMAT CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CEIBCKOTO X03S1CTBA
B [lonOacce.
B) [l1oiopoiHbIii YepHO3eM M OJaroNpHUATHBIA KIMMAT MEIIAIOT Pa3BUTHIO CEIBCKOTO XO3SHCTBA B
JlonOacce.
r) [nogopoaHbIi YepHO3eM M CyXOH KIIMMAT CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CEILCKOTO XO3SHCTBa B
JlonOacce.
3. lam to inform you. (Choose one variant)
a) here
0) expressing
B) writing
r) regret
4. We are to invite you. (Choose one variant)
a) regret
0) pleased
B) complaining
T) sorry
5. Please, send us the following laboratory samples. (Choose one variant)
a) 51 OBl X0TEN MOMYYUTH UHPOPMALIHIO.
0) 51 GBI XOTET OTMEHHTD 3aKa3.
B) [loxkainyiicTa, MpUIIIITUTE HAM CIIeAyIONIKe JabopaTopHbIe 00pa3IIbl.
r) Mou nozapasiieHus!

Kimroun

1 0
2. a
3. B
4, 0
5. B

6. IlpouuTaiiTe TEKCT M YCTAHOBHUTE MOC/I€0BATEILHOCTb:

CocraBbTe npeaioKeHue, pacCcTaBJisisl CJ10Ba B IPABUJILHOM NOPSIAKe:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study




n) State
e) University

x) We
Knroun

\ KroBrae ‘
Bropoii 3Tan (NMpoABMHYTHIH YPOBEeHb) — MOKa3bIBaeT C(POPMHPOBAHHOCTHL IOKA3aTeJsl

KOMIIETEHIIUU «YMETb)»: BECTH /IeJIOBYI0 NePeNnnCcKy HA HHOCTPAHHOM fI3bIKe; NepPeBOAUTH (B
YCTHO# M NHCbMeHHOH (popmax) npogeccHOHAIbHBIE TEKCThI.
3ajaHusi OTKPHITOrO TUIA (BONMPOCHI JJIS1 OIIPOCa):
1. HepeBe):lnTe oTpaciii CEJIbCKOT0 Xo3sliicTBa HaA pyCCKI/Iﬁ A3BIK:
Translate the names of farming branches into Russian:
sheep-breeding, poultry-breeding, bee-breeding, horse-breeding, rabbit-breeding
2. [lepeBeauTe HA3BAHUSA 3€PHOBBIX KYJbTYP HA PYCCKHM SI3bIK:
Translate the names of grain crops into Russian:
wheat, barley, millet, buckwheat, rye, maize
3. IlepeBeauTe HA3BAHUS OBOLIHBIX KYJIbTYP HA PYCCKHUIl SI3BIK:
Translate the names of vegetable crops into Russian:
cabbage, carrot, red beet, onion, cucumber, potatoes
4. IlepeBenuTe €JI0BA U CJOBOCOYETAHHUS HA PYCCKHU SI3BIK:
Translate the following words and word-combinations into Russian:
health, quality control, preventive treatment, well-being of animals, infectious diseases
5. IlepeBeauTe npeasioKeHue HaA PyCCKUI A3BIK:
Translate the sentence into Russian:
The duty of the veterinary doctor is to treat sick animals, to control the quality of animal products.
Karoun

1. OBIIEBO/JICTBO, IITULIEBO/ICTBO, TUEIOBOICTBO, KOHEBOJCTBO, KPOJIMKOBOACTBO

2 NIIEHN1IA, TYMEHb, IPOCO, IPEUNXa, POXKb, KYKypy3a

3. Kalycra, MOPKOBbB, CBEKJIA, JIyK, OTypell, KapTodeb

4 310pOBbE, KOHTPOJb 3a KadecTBOM, NpOQMIAKTUKA, OJaromnosyyue KUBOTHBIX,

WH(EKITMOHHBIE 3a00JIEBAHMS

5. OO0s3aHHOCTh BCTCPUHAPHOTO BpadYa — JICYUTHb OOJBLHBIX JKUBOTHBIX H IIPOBEPATH
Ka4uCCTBO MPOAYKTOB JKMBOTHOI'O ITPOHUCXOKIACHU.

Tpernii 3Tam (BBICOKHMII YpOBeHb) — MOKa3biBaeT CHOPMHUPOBAHHOCTH IMOKAa3aTENs
KOMIICETCHIIUU «BJaJA€Th»: HAaBbIKaAMHU IleJIOBOi/i NmepenucK Ha HWHOCTPAHHOM SHI3BIKE;
HaBbIKaAaMHU II€pEBOIAa l'[pO(l)eCCI/[OHaJ'II)HbIX TEKCTOB.
IIpakTHYeckHe 3a1aHUA:
1. Bam apyr xoyer NPHHATH ydyacTHe B KOHKYpce MoJoAbIXx MHBecTOopoB. Ilomorure emy
3al0JHUTH PerucTPAuMOHHbIN 0/1aHK. MH(popManus 0 HEM NpUBeIeHa HUKeE:
Your friend wants to participate in the competition of young inventors. Help him to fill in the
Registration Card. You will find the information about him below:
I am Viktor Sokolov. I am 20 years old. | study agronomy. I live in Moscow, Russia. My address is
Apt 56, 27 Suvorova St.
Registration Card

Surname

First Name

Age

Country

Address

Profession or field of study



2. [lepeBeauTe TEKCT HA PYCCKMIi SI3BIK:
Read and translate the text into Russian:

Our students have all opportunities for their studies. They have at their disposal large lecture-
halls and light classrooms, well-equipped laboratories and workshops, eight hostels for out-of-town
students, a medical center, a large library with several reading-halls, a sports club with a stadium
and sport grounds, a large canteen, the Palace of Students and so on.

3. 3anummuTe ¢ppa3bl, KOTOPbIE HCIOJB3YIOTCS B 3aKJIIYUTEIbLHON YaCTH /1€JI0BOT0 MUCHMA:
Choose the phrases you should use in the conclusion of the letter:
a) | look forward to hearing from you.

6) We wish to inform you personal data.

B) | should greatly appreciate an early reply.

4. CocTaBbTE TEKCT, BCTABJIAA NMOAXOAAIIIHNE 110 CMBICJIY CJI0OBaA:
Complete the text with the given words and word combinations:
a) high-quality goods;

0) Veterinary Medicine;

B) a first-year student;

r) a veterinary and sanitary expert;

1) veterinary and sanitary inspection;

¢) milk, meat, eggs.

My future speciality is (1) . Now I am (2) of the Faculty of (3) of
the Lugansk Voroshilov State Agrarian University. Every day we eat such foodstuffs of animal
origin as (4) . These foodstuffs have to undergo (5) to check quality. It is the duty

of state inspectors-doctors of veterinary medicine — to permit for sale only (6)
5. IlepeBeauTe TEKCT HA PYyCCKHUH A3BIK:
Read and translate the text into Russian:
Domestic Animals

Domestic animals are kept for the production of human food. Besides, the skin of animals, down
and feathers of poultry, the wool of sheep, goats and camels are used as raw materials to produce leather,
clothing, etc. The most important group of domestic animals is formed by the cattle.
Kroun

1. Registration Card
Surname Sokolov
First Name Viktor
Age 20
Country Russia
Address Apt 56, 27 Suvorova St, Moscow
Profession or field of study  agronomy
2. VY Hamux CTYyAEHTOB €CThb BCE BO3MOXKHOCTH Uil oOyueHHs. B ux pacnopsbkeHuun

OoyblIe JIGKIMOHHBIE 3aJIbl M CBETJIBIE ayAMTOPUH, XOpOIIO 0O0OpYJOBaHHBIE
nabopatopu M MacTEepPCKUE, BOCEMb OOIIEKUTHH I MHOTOPOJHUX CTYAEHTOB,
MEAIMYHKT, Ooiblas OMOIMOTEKa C HECKOJbKMMH YUTAJIBHBIMU 3aJIaMH, CIOPTHBHBIN
KIIy0 CO CTaJMOHOM U CIOPTUBHBIMM IUIONIaJKaMHu, Ooibliasi cTojioBasi, J[Bopen
CTYJEHTOB U MHOTO€ JPYTO€.

w

a) | look forward to hearing from you. B) | should greatly appreciate an early reply.

4. 1 — 1) a veterinary and sanitary expert; 2 — B) a first-year student; 3 — 6) Veterinary
Medicine; 4 — e) milk, meat, eggs; 5 — ) veterinary and sanitary inspection; 6 — a) high-
quality goods

S. JlomalliHue )KUBOTHBIE

JloMalmHuX KUBOTHBIX COJEpXKaT Il IPOU3BOACTBA MPOAYKTOB MHUTAHUS IS
yenoBeka. KpoMe Toro, nKypy )KMUBOTHBIX, ITyX U IEPbs JOMAILIHEHN NTULBI, HIEPCTh OBEILL,
KO3 U BepOJIOZ0B UCHOIb3YIOT B KAUECTBE ChIPbsI ISl POU3BOJCTBA KOXKH, OJEKIbI U
T.1. Hanbosee BaxxHYIO TPy JOMAIIHUX KUBOTHBIX 00pa3yeT KPYIHBII poraThlii CKOT.




OueHo4YHbIE CpeCTBA 1JIA NMPOBeAeHNs] MIPOMEKYTOYHOI aTTecTAlMU

[TpomerxyTouHas aTTecTanus IpOBOIUTCA B (OopMe 3aUeTa U IK3aMeHa.
Crpykrypa 3adera (1 cemectp)

1. [TucbMeHHOE KOHTPOJIBHOE 3aJaHUE WM TECT (JIEKCUKO-TpaMMaTHUYECKUI).
BOHpOCBI 110 rpaMMaTHKe:
. Rules of Reading. The Article.
. The Sentence: Word Order, Types of a Sentence. Declarative and Interrogative Sentences.
. The Noun: Proper and Common Nouns. The Category of Number, the Category of Case.
. The Pronoun.
. The Adjective. The Adverb. Degrees of Comparison.
. The Verbs “to be”, “to have”. The Construction “there is/are”.
. Numerals.
. The Main Verb Forms.
. Indefinite Tenses Group in Active Voice.
10. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.
11. Present Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.
12. Past Participle. Perfect Tenses Group in Active Voice.
13. The Passive Voice.
14. Sequence of Tenses.

OCoO~NNOTPDWDN P

2. YcTHOE u3NIoKeHue U 0ecesia 1o MpoeHHBIM TEMaM.
Tembl 11s 3a4eTa.

1. Student’s Life

2. Our University

3. Animal Husbandry

4. Animal Physiology

5. Agriculture in Donbass

Crpykrypa 3k3amMeHa
1. Yrenue u mepeBoj TEKCTA MO CHEIHATBHOCTH cO clioBapeM. Bpems moarorosku 30 munyt, 1000
MeYaTHBIX 3HAKOB. (DJIEKTPOHHBIA BapHAaHT TEKCTOB HaXOIUTCS Ha Kadeape (HUIOIOrHMYECKHX
JUCIUILIINH)
2. AHHOTMpOBaHHUE TEKCTa MO crenuaabHOCTH. Bpems noaroroku 15 MunyT, 900-1000 nmeyaTtHbIx
3HAKOB. (DJEKTPOHHBIN BapHaHT TEKCTOB HaXOAUTCA Ha Kadeape GUIoIoruuecKux AUCIUILIINH)
3. YcTHOE U310KEeHNE OHOM U3 MPOHAEHHBIX TEM.

Tembl IJId DK3aMEHa.
. Student’s Life
. Our University
. Animal Husbandry
. Animal Physiology
. Agriculture in Donbass
. Agriculture in Great Britain
. Veterinary Science
. Animals as Useful Biomedical Models in Research
. Bird Flu
10. The Moscow State Academy of Veterinary Medicine and Biotechnology named after
K.I. Scryabin
11. Future Speciality

OO ~NO Ol WN P



Bomnpocsl 1o rpammaruke:

. Rules of Reading. The Article.

. The Sentence: Word Order, Types of a Sentence. Declarative and Interrogative Sentences.
. The Noun: Proper and Common Nouns. The Category of Number, the Category of Case.
. The Pronoun.

. The Adjective. The Adverb. Degrees of Comparison.

. The Verbs “to be”, “to have”. The Construction “there is/are”.

. Numerals.

. The Main Verb Forms.

. Indefinite Tenses Group in Active Voice.

10. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.

11. Present Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.

12. Past Participle. Perfect Tenses Group in Active Voice.

13. The Passive Voice.

14. Sequence of Tenses.

15. Direct and Reported Speech.

16. Grammatical Moods of Verbs. The Conditional Mood. The Imperative Mood.
17. The Infinitive: Forms and Functions.

18. The Complex Object. The Complex Subject.

19. Participle I and Participle 11: Forms and Functions.

20. The Gerund: Forms and Functions.

OCoOoO~NNOTPDWDN P

4. METOAUYECKHUE MATEPHUAJIbBI, OTPEJEJAIOIIUE ITPOLHENLYPbI
OIIEHUBAHNSA 3HAHWI, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA
AEATEJIBHOCTH

Tekymmi KOHTPOJIb

TectupoBaHue /Ui MPOBEACHUS TEKYLEr0 KOHTPOJIS MPOBOJUTCS B MUCbMEHHON (opme B
ayJIMTOPUU Ha MpakTUuecKkoM 3aHsaThu. Ha tectupoBanue otBoautcss 50 MunyT. Kaxaplii BapuaHT
TECTOBBIX 3aJaHMi BKJIIOYaeT 25 BompocoB. KosndyecTBO BO3MOXHBIX BapHaHTOB OTBETOB — 4.
Crynenty HeoOXOAMMO BBIOpATh OJWH TMPABWIBHBIA OTBET. 3a KX/l NMPaBWIbHBIA OTBET Ha
BOIpOC IpucBauBaercs 4 6aia.

Onpoc Kak CpeACTBO TEKYLIEro KOHTPOJIS MPOBOAUTCS B (OpME MOHOJOTHYECKOTO
BBICKa3bIBaHUS CTYJEHTa MO TeMe, Oecelbl Ha 3a/JlaHHYI0 TeMy, YCTHBIX OTBETOB Ha BOIPOCHI,
YTEHUS U IEpEeBOJA TEKCTOB IO CIEHHAIBHOCTH, BBIIOJHEHHUS JIEKCUYECKUX M I'PAMMATHYECKHUX
YIPa)KHEHUM.

[IpakTnueckue 3aJaHus Kak CpPEACTBO TEKYIIETO KOHTPOJSA IPOBOAATCS B INMHCbMEHHOU
¢dopme. CTyieHTy BbIIAeTCs 3aaHue U npeaocTtabisercst 30 MUHYT JUIs BHITIOTHEHUS.

IIpome:xxyTOYHast aTTecTALUSA

3aueT MpOBOJUTCS MyTEM IOABEACHUS UTOTOB IO pe3yibTaTaM TEKylIero KoHTpousd. Ecin
CTYyJIEHT HE CIpPAaBWICA C YacThlO 3aJaHUM TEKYyLIErO0 KOHTPOJIA, €My IIPEeIOCTaBIsAETCA
BO3MOKHOCTh CJIaTh 3a4€T Ha UTOTOBOM KOHTPOJBHOM MEpONPHUSITHH B (hOpME OTBETOB Ha BOIIPOCHI
10 JIEKCUYECKUM M I'PAMMATHYECKUM TEMaM U YCTHOTO MEPEBOAA OJHOTO U3 IPOMUIEHHBIX TEKCTOB
0 CHeNMaIbHOCTH Oe3 ciaoBaps. Bpems Ha MOATOTOBKY K OTBETY HE IMPEIOCTABISAETCA.

DK3aMeH MPOBOAUTCS B YCTHOM M muchbMeHHOU ¢opme. Kaxplil sx3aMeHallnOHHBIN OUIeT
COCTOMT M3 TpeX BONpocoB. KOMIIEKT 3K3aMEHAllMOHHBIX OWJIETOB MpeJCTaBleH B y4eOHO-
METOANYECKOM KOMIUIEKCE TUCHMIUIMHBI. Ha MoAroToBKY K OTBETY CTYAEHTY Ipenocrasisercs 45
MUH.






